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IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA..

     ISAZISO SAKOMKULU,—No. 28,1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,

Cape Town, 8 May, 1896.

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto No 

15 ka 1887, esite songezelelwa sisiqendu sesine, 
sesihlanu, nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, 
kuyaziswa  ke  kubo  bonke  ukuba  eziziqwenga 
zilandelayo  zemihlaba  yakwa  Rulumente 
ezikufapi ne dolopu yase CALA kumandla wase 
Xalanga,  naseba  Tenjini,  ziya  kutetelwa 
efandesini  pambi  kwe  ofisi  ye  Mantyi  yase 
IDUTYWA 10 o’clock kusasa ngolwesi BINI, 21 
JULY, ngo 1896; ngokwendawo nezigqibo zalo 
Mteto  ungentla,  nendlela  yokuqutywa  kwe 
fandesi,  nangapezu  koko  ngendawo  ezingati 
zivakaliswe ngemini ye fandesi.

Isiqwenga ngasinye siya kutengiswa ngenani 
elimisiweyo,  noyena  mtengi  onani  lipezula 
lingengapantsi kwelo limisiweyo nya kuwunikwa 
lomhlaba.

Kanjalo  umtengi  lowo  uyakuba  ne  mvume 
yokuhlaula  yonke  okanye  inxalenye  yemali 
awntenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi, 
isiqendu  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga ezintandatu, size esinye seshnmi 
sirolwe  ngonyaka  ukususela  kwimini 
yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga- pantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngayo 
ngalo mini, eseleyo kweso siqendu seshumi 
yohlaulwa  nge  nyanga  ezintandatu,  ze 
isiqendu  seshu-  mi  esiseleyo  sihlaulwe 
ngonyaka uku- susela kumhla we ntengiso.

(iii.)  Xa  ite  imali  ehlaulweyo  ngemini 
yefandesi  yasisiqendu  seshumi  senani 
nokuba lilipina pakati kwesiqendu se shumi 
nesesihlanu  senani  lentengiso  (yomhlaba 
lowo) intsalela yesiqendu sesihlanu senani 
lentengiso  iya  kuhla-  ulwa  ekupeleni 
konyaka ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa lite inani lentengiso langapantsi kwa 
£25 lonke elonani liya kurolwa kwangoko, 
umhlaumbi kurolwe iziqi. ngata kwisituba 
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo siqingata zixeliweyo ngentla apa 
yoba  yi  4  per  cent,  ngonyaka;  ukuhlaulwa  kwezo 
ziqingata  ndawonye  nenzala  yazo  kuya  kulungiswa 
ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini eziya 
kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa 
kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi iziba- mbiso zake 
azapumelela,  okanye  azanela  ukuhlaula  imali 
yokutengwa komhlaba kwi situba sexesba elimisiweyo, 
kuya  kumfanela  u  Rulumente  ukuba  akucime  oko 
kutengi-  swa,  ize  iti  imali  ebiselihlaulwe ingabalelwa 
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko  zocando,  njalo  njalo,  nezetaitile  ziya 
kuhlaulwa kwi  mantyi  okanye kumntu owoti  amiswe 
kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  unyanzelekile  ukuba enze  imvumelwano 
yokuba  uya  kurola  inzala  eyakuba  yi  4  per  cent, 
ngonyaka  ku  Rulu-  mente  endaweni  ye  four-fifths 
yemali yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi 
ngapezu kwe one-fifth sayo, enga- seyisiti inzala irolwe 
kulo  mail  ingekahla-  ulwa,  waye  umtengi  enako 
ukuhlaula  imali  yemvumelwano  naninina  nokuba 
yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni  intsalela  yemali  yokutengwa 
komhlaba  kuya  kufuneka  enze  imvumelwano 
yenyanga ezilishumi elinantatu ukususela kumhla 
we fandesi, engayenzanga lonto nya kudliwa i 1/ 
yonke  imihla  xa  selidlule  ixesha  lomnqopiso, 
ekuya kuti  ukuba kude kwapatelela kwinyanga 
ezilishumi  elinesi-  bhozo  emva  koko  lomali 
iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa ukuba iko 
kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba 
kukuyi pina inkundla ati  ukuba akayiroli emva 
kwenyanga sakuba isigwebo siwile  lomhla-  ba 
uhlutwe ngu Rulumente ze imali abe seleyirolile 
iginywe ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi 
ofisi  ye  Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye 
Mantyi e Cala.

J. TEMPLER HORNE, 
Surveyor.General.

------
Kumhlaba wa Pesha kwe NCiba—

E Dutywa.
[Ukulungiswa  kwale  mihlaba  kuya  ku-  hlaulwa 

ngabatengi,  inge  ngabo  abalungisi  ngalomhla  we 
Fandesi,]

No 8566, Lots 1 no 6, Block C ; ububanzi 200 square 
roods ; inani lentengso, £20; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £137 10/.

No 8567, Lots 1 no 6, Block F; ububanzi 200 square 
roods; inani lentengiso, £20; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko Zokuwu lungisa, £650.

No 8568, Lots 4 no 5, Block Kububanzi 200 square 
roods ; inani lentengiso, £20 ; indleko zocando, £5 8/4; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £1,460.

No 8569, Lot 6, Block K ; nbubanzi 100 square roods 
; inani lentengiso, £10 ; indle- ko zocando, £2 14/2.

No 8570, Lot 7, Block K ; ububanzi 100 square roods 
; inani lentengiso, £10 ; indleko zocando £2 14/2.

No 8571, Lot  5,  Block L ;  ububanzi,  100 square 
roods ; inani lentengiso, £10 ; indleko zocando, £2 14/2; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £160.

No 8572, Lot  6,  Block L ;  ububanzi,  100 square 
roods ; inani lentengiso, £10; indleko zocando, £2 14/2.

No 8573, Lot 10, Block M; ububanzi, 100 square 
roods  ;  inani  lentengiso,  £10.  Uxho-  nywe  nge  £10; 
indleko zocando £2 14s 2d, indleko zokuwulungisa £10.

No 8574, Lot 11,  Block M, ububanzi 100 square 
roods; inani lentengiso £10 3s; indleko zocando £2 14s 
2d.

No 8575, Lot 12,  Block M, ububanzi 100 square 
roods; iuani lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d ; 
indleko zokuwulungisa  250.
W, No 8576,  Lots  12 & 13,  Block O,  ububanzi  198 
square  roods  36  square  feet;  inani  le  ntengiso  £20; 
indleko zocando £4 8s 4d; indleko zokuwulungisa £167.

No  8577,  Lot  1,  Block  P,  ubukulu  100.  Inani 
lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d.

No 8578, Lot 2, Block P, ubukulu 100 square roods. 
Inani lentengiso £10 ; indle- ko zocando £2 14s 2d.

No 8579, Lot 1, Block Q, ubukulu 100 square roods; 
inani  lentengiso  £10  ;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko Zokuwulungisa £120.

No 8580, Lot 2, Block Q, ubukulu 100 square roods ; 
inani  lentengiso  £10  ;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko zokuwulungisa £40.

No 8581, Lots 1 & 2, Block R; ubukulu 200 square 
roods ; inani lentengiso £20 ; indleko zocando £5 8s 4d; 
indleko zokuwulungisa £335.

No 8582, Lot 3, Block R, ubukulu 100 square roods ; 
inani lentengiso £10; indleko zocando £2 14s 2d.

No 8583, Lot 4, Block R, ubukulu 100 square roods ; 
inani  lentengiso  £10;  indleko  zocando  £2  14s  2d  ; 
indleko zokuwulungisa £2,70).

No 8584, Lot 5, Block R, ubukulu 85 square roods 52 
equate feet; inani lente- ngiso £10 ; indleko zocando £2 
14s 2d.

No 8585, Lot 6, Block R, ubukulu 47 16 square feet; 
inani lentengiso £10; indle- ko zocando £2 14s 2d.

No 8586, Lot 7, Block R, ubukulu 93 square 
roods 116 square feet;  inani lente,  ngiso £10 ; 
indleko zocando £2 14s 2d.

No 8587, Lot 5, Block W, ubukulu 100 square 
roods ; inani lentengiso £10; indleko zocando £2 
14s 2d.

No  8588,  Lot  6,  Black  W;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No 8589, Lot 1, 2, no 7, Block X; nbu- banzi, 
£300 ; inani lentengiso, £30; indleko zocando, £8 
2/6; inani lendleko zokuwu lungisa, £420.

No  8590,  Lot  3.  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8591,  Lot  4,  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods  ;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8592,  Lot  5,  Block  X;  ububanzi,  100 
square  roods;  inani  lentengiso,  £10  ;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8593,  Lot  6,  Block  X ;  ububanzi,  100 
square  roods;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando, £2 14/2.

No  8594,  Mill’s  Erf;  ububanzi,  314  square 
roods  60  feet;  inani  lentengiso,  £10;  indleko 
zocando,  £2  14/2;  inani  lendleko  Zokuwu 
lungisa, £820.

No 8595, Philip’s Erf; ububanzi, 1 me. kolo; 
ioani lentengiso, £10; indleko zc. oando, £2 14/2; 
inani lendleko zokuwu lungisa, £475.

  INTSHUMAYELO.
------

NGU  MHLEKAZI  U  RIGHT  HON-
OURABLE  SIR  HERCULES 
GEORGE  ROBERT  ROBINSON, 
BARONET.

Ilungu le Bhunga elipakamileyo le Nkosa. eana, 
Injinga  ye  Bnto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene lo  St.  Michael,  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Mikosi  yo  Mntan*  Omhle  yase  Cape  of 
Good  Hope,  e  South  Africa  namazwana, 
nezibhaxa zawo, ne Sandia so Mntan’ Omhle 
Esikulu, njalo-njalo, njalo njalo, njalo.njalo.

EKUBENI  kute  nge  Ntshumayelo  No.  91 

eyenziwa  ngomhla  we  16th  March  1894, 
kwaiswa umantyi kumandla wase Elliott, yaye ke 
lendawo  ifudula  ipantsi  komandla  wase  Xala- 
nga:

Ekute  ke  ngokwahlulwa  ko  mandla  wase 
Elliott  Kowase  Xalanga  kwako  ukutandabuza 
ngokwe mimiso ekwi Ntshumayela No. 431 eyayi 
ngosuku  Iwe  6th  November  1893  equtywayo 
kumandla wase Xalanga, esingisa kumandla wase 
Elliott:  ekufuneka  okoku  tandabuza  ku 
sbenxisiwe:

Ngako oko ngamagunya namandla endinawo 
ndiyashumayela,  ndisazisa  ukuba  imiteto 
nemimiso  engo  kutshaty-  alaliswa  kwe  Bhula 
ezigusheni  nasezi  bokweni  owawu  kwi 
Ntshumayelo  No.  431  ka  1893  eseyi  xeliwe 
iyakuqutywa kumandla wase Elliot kube njengo 
ku-  ngati  lomandla  use  pantsi  komandla  wase 
xalanga.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Inikelwe esandleni sam inesincama- tiselo sale 
Colony ye Cape of Good Hope ngomhla we 30th 
April 1896.

HERCULES ROBINSON, Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.
H. F. FAURE.

No 155,1896.

INTSHUMAYELO
                              ------
 NGU  MHLEKAZI  UMPATI 

MIKOSI  U WILLIAM HOWLEY 
GOODENOUGH.

Ilungu  le  Qela  Elibekekileyo  le  Bath,  Igose 
Elikulu elipete  Imikosi  yo Mntan'  Omhle kule 
Koloni ye Cape of Good Hope. Opete u Laulo 
lwale koloni kwakunye namazwe nezibaxa zawo, 
ne sandla Esi- kulu somntan’ Omhle njalo.njalo, 
njalo. njalo.

NGAMANDLA  namagunya  anikwe  mna 
Sisiqiniselo Sakomkulu,
ukulungisa  nokuncedisa  ukuqutywa  ko  bulungisa 
kule koloni ukuqalela ku 4th May 1832; Ndiyazisa, 
ndixela,  okokuba  iziqendwana  zale  koloni 
nemimandla yazo ezibalwe kwi Ntshumayelo Nos. 
110  ka  15th  September,  1879;  112  ka  17th 
September, 1879; 140 ka 26th August, 1885 ; 215 ka 
15 September, 1884; No. 339 ka 25th September, 
1894; ezingo mjikelo we jaji, ebezimi ngolu hlobo 
Transkei;  Griqualand  East;  Tembuland  Proper; 
Emigrant Tembuland; Gcale-
kaland  ne  Bomvanaland;  Izibuko  lase  St.  Johns 
nelama Mpondo ziyakuma ngolu ukususela kumhla 
we 1 ku July ide ibe kwenziwe enye, inguqulo:—

1. Umandla wase Xalanga, kwakunye neyase 
St. Marks, Elliot, nase Ngcobo.

2.  Umandla  wase  Butterworth,  kwakunye 
neyase  Ngqamakwe,  Idutywa,  Kentani, 
Willowvale, nase Tsomo.

3. Umandla wase Mtata,  kwakunye neyase 
Tsolo, Qumbu, Mqanduli, Elliot- dale, Port of St. 
John’s, Libode nase Ngqeleni.

4. Umandla wase Kokstad kwakunye neyase 
Mount Fletcher, Matatiele, Mount Frere, Mount 
Ayliff,  Umzimkulu, Tabankulu, Umsikaba, nase 
Bizana.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Zenziwe  pantsi  kwesandla  sam  nesi- 

ncamatiselo sale Koloni ye Cape of Good Hope 
ngomhla we 29 May, 1896.

            W. H. GOODENOUGH,
               Lieut-General.
               Igosa eli Laulayo, 

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  Igosa  Elilau-  layo 
Bungeni,

THOMAS UPINGTON.
                    Attorney-General, 

No. 190, 1896.

 Imihlaba Elahliweyo.
ISAZISO SAKOMKULU,—No 250,1896.

Kwi Sebe Lokulima,
             Cape of Good Hope,
                     13 March, 1896.

KUYAZISWA  apa,  ngokwe  Siqendu 
Sokuqala so Mteto we Mihlaba Elahliweyo, u No. 
3 we 1879, owahlonyelwa yi Miteto Nos. 24 we 
1887, no 15 we 1895, ukuba elimlaba ungezantsi, 
ekwi  Siqingata  sase  Qonce,  ikangelwe  njenge 
lahliweyo,  waye  u  Rulumente  eya  kuyitabatela 
kuye ngomhla we

     14 AUGUST, 1896,
ukuba ngeloxa akuvelanga baniniyo, okanye irafu 
ezingamatyala  kuyo  zihlaulwe  ku  Mantyi  ,veso 
Siqingata,  njengoko  kufuneka  njalo  ngokwe 
Siqendu salo Mteto ukankanywe ngentla.

CHARLES  CURREY,

Unobala  Ongapantsi  we  Sebe  Lokulima.  Imihlaba 

ekwi Siqingata sase Qoqce.
Qabongwana Tyinika, e  Mgqwakwebe (ka 

Ross), Isiza Lot No. 4, Block U, ne Ntsimi, Lot 
No. 188. Imali elityala: £3 13 11d.

Nika Mzati, e Mgqwakwebe (ka Ross), Isiza 
Lot 4, Block G.G., ne Ntsimi Lot No. 189. Imali 
elityala : £3 0/8.

Ungindo, e Mkangiso. Isiza No. 8, Block D., 
ne Ntsimi No. 55. Imali elityala : £3.

Klaas Faku, e Ncemera (ka Baliti).
Isiza Lot No. 6 Block N., ne Ntsimi
Lot No. 12, Block D. Irafu elityala:E3. 

 Intengiso! Intengiso! kwa HEPWORTH’S Limited.

I SUTI ZOMATOLOSE ZAMAKWENKWE ze 3/6, ebezi fanele 
ukurolelwa ngapezulu.

I SUTI ze TWIDI, ze 12/6 ... Zitotyelwe kwi 4/6 ne 5/6

Yizani kuzi ketela kuse lixesha.

Intengiso Enkulu yonyaka iko ngoku. Ngamanani onke. Amaxabiso atotywe kakulu. Onke ngawe mali ezatengwa 
ngayo, nangapantsi, kufuneka itengiwe yonke lempahla ukuze kubeko isituba seza kufika entsha.

I SUTI ZAMADODA               55/- 
35/- 

IBULUKWE 12/6
                    18/6
.

 Zitotyelwe kwi      25/-
» 19/6
„ 6/11

                        8/6
„ 4/11

 O BAKER, BAKER, and CO.,

            E QONCE.

      

       Siya kwa BAKER!

 Bane Fandesi Elikulu!
        NGOKUNJE

Yonke Impahla Itotyiwe!
I Printi ziqala 2d. pr yd
Imuslin           1d.

IZIHLANGU,
                       ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela
ngokwake.

    Kwa BAKER, BAKER & CO
   IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella), 
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu
Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la ngo 
19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

    KUFUNWA

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-
se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.

QONDANI.—Kwabakufupi  e  Qonce  u  WM. N.  SIKITI,
ogayayo  (wase  Debe),  unokufunyanwa  kwa  Mr,  Xiniwe  ngaba-
funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi.

Indawo akuyo MACLEAN STREET, EQONCE (KING WILLIAMS TOWN)

  LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,
        SINGENISE KWELI LIZWE

   IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 
BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 

or MATTROSS.”
-----

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS 

ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

-------

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

-----
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

------

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

------

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

----
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

 Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta ugovane ati 
cwaka!

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA,  IZIKUMBA, 
UKUTYA,  ne  Mpahla  Ehambayo,—yiyona  Ndlu  encamisa  igila  ngexabiaso  elihle.  Hlohlani 
izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.
  

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA NAKUBAFAZI.

Ifelane,  Amabhayi.  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Ifle-  nelana  3  3/4d 
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 
1/2d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, 
Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’  
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO      BON MARCHE 

EZIKA KAYE I WORSDELL EZIKA 
KAYE I WORSDELL EZIKA KAYE 
I WORSDELL EZIKA  KAYE     I 
WORSDELL

Zazeka  ngapezu  kwe  100 
leminyaka  ukuba  ziliyeza 
elitembeke  kakulu. 
Zihlambulula  igazi  nanjengo- 
kuba  zingu  Mchiza  Opolileyo 
kodwa  Ohambisayo 
ngokufezekileyo azigqitwa yeza, 
nangapezu  koku  zomeleza 
imitambo,  zenza  ukuba  onke 
amalungu  asebenze 
ngokupilileyo,  into  ke  leyo 
epilisa ngqe.

  

     ESONA SITORA SIPAMBILI
                                                       ONOKU FUMANA KUSO

EZONA MPAHLA ZILUNGILEYO
NGAPANDLE KWE NTANDABUZO KUKWA

Dyer & Dyer, limited
E-QONCE,

Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi ... 3/11

Isuti „   16/6

Ezilushica ................................................................22/6

Isuti Zamadoda ze Serji ...........................................16/6

Impahla Zokutshata Ibatyi ne Ondulubatyi     iqala kwi 
19/-, 22/6, xide ziye kwi 30/-
Iminqwazi, Amaqina, i Gloves, Ikolala, Ihempe, 
Imekentoshe, Idyasi, Izihlangu, ne Shuzi njalo njalo.

Intlobo ntlobo Zempahla ye BOLA ne
NTENETYA.

Ngamanani Alungileyo ezi
Klabini.

ILANGA LINIKA

Ukukanya, Ubushushu, Ubom!

FLUID NONPOISONOUS
SHEEP DIPS

LITTLE'S
POWDER POISONOUS

I DIP yetu ye Gusha inika ukupila emihlambini iyawa nelisa 
Amafama antsundu yaye ivunywa ngabo bonke ukuba 
yoyona DIP ifanele umzi o Pesha kwe Nciba

     The New Jagersfontein Mining & Exploration Co.
                                                                        (Limited)

NOTICE!
IS  hereby  given  that  Mr.  JAMES  SAUNDERS  (Mahlasaba-  ngella),  late  of 
Koffyfontein,  has  been  appointed  Superintendent  of  Natives  and  Compounds  at 
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.

By order,

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

                                WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES, to work on the Floors 

   Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe  

siwenza sine

 Mpahla Ezintsha!!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi 1/- 

iyadi (ngamanani alula).
ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala kwi 

4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

------
ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi £1 5s, zide yiye kwi 

£5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

-----

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.

   Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

   Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINE & CO.

PILLS
PILLS
PILLS
PILLS

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi

Zitengiswa ngaba Pitiketi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d. ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

                Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce
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PASCOE (UFOLOKOCO)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE:—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

„ EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £110/- 

qa.
Izigubungelo,  Amagqabi,  Ezokutshintsha  Ilokwe,  ne  Ndilokwe,  njalo  njalo.  Eyengeji 

neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.
                                                    -------------

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.
I FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
I kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi.
I KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

-------------

KWA * FOLOKOCO,*
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi ♦ Kwetyalike yama  SKOTSHI,

E QONCE.

ugxekwa ngeliti uzitandekisa kwi Bonti 
ukuba imenze omnye wabalauli. Simazi 
tina  engenaso  esi  similo,  engumfo 
okuxolelayo  ukuba  ngapandle  ngetuba 
lezimvo  zake.  Kodwa  asibantu  bonke 
abamqonda  ngolohlobo.  Lonto 
ngeleyazile  xa  ebelinga  ukudala  iqela 
elitsha  eliyakuba  no  Mr.  SCHREINER, 
lingabi naye u Mr. INNES. Ngokuyilibala 
ke wenzakele.
          UKUDLIWA KWE MFELE

KUKO into engekandlaleki ka  mnandi 
kumakolwa amaninzi akowetu, le yokuba 
into zonke anazo apa emhlabeni asizawo ; 
azinqonyiwe nje kodwa okwexeshana ngu 
MNINI- NTO-ZONKE. Kwa amandla nempilo 
ayizuza ngawo asiwake nga Wodali- leyo, 
ekulruye “ sihleli, sishukuma, siko.” Tina 
kupela into esiyiyo singo ntsengebheka. 
Kwezizinto ke singamagosa nje kupela, eti 
INKOSI ikangele kuwo xa sazeke inomsebenzi 
emayiwenze emhlabeni, kuba ayina Banki 
egcina kuyo kwanabuhlanti ehlanganisela 
kubo apa; into zayo isise ngazo. Kekaloku 
ababantu bagciniswe ezizinto base 
kubutyam- tyam bokucinga ngokuba ezizinto 
zezabo, elixa intlabeli yakudala seyati: “ 
Ndeza ndize elizweni, ndolipuma 
ndikwanjalo.” Ukutsho ke kuku- bonisa 
amakolwa nabangengawo aba- lesa 
lemigcana ukuba mabangake bangenwe 
ngumoya wokuvimba kwa- kubekwa 
umsebenzi we NKOSI pambi kwabo, 
abaxelelwayo nabo zezabo izazelo ukuba 
unguwo. Kwakusapete ezetu inkosi indoda 
enqonyiweyo ibisiti isidla ibe igcina imfele, 
ukuze ibonise umninizinto akufika benza 
bengakundwebele ukuposa kwi nto zika Tixo 
xa ziqutywayo banje- ngesidenge somntu 
esitya nezikumba zempabla yenqoma. 
Abantu abanjalo badla ngokunganqonywa 
izinto. No Tixo ke akasidenge. Kufuti 
siwabo- na amad- da angati ayamosha 
ukurola kwawo entweni ze Ndoda ibe kokona 
andelwa zizinto, aze abeqinise imihlati aye 
eshwabana. Niti ke INKOSI ayiboni, 
ayitelekeleli kanjazo? Ma- wuvule amehlo 
umzi, ingabi obubu- xelegu betu 
buxhomekeke kulento yokuqoba umntu 
angamkumbuli om- nqomileyo.

               Impawana
U  Mr.  Gr.  E.  Cook  osishiye  kwiveki 

egqitileyo  isitulo  sobulauli  bomzi  wase 
Qonce,  kunokutiwa  uwusebenzele  umzi 
ngohlobo olugqitileyo kolwaba- lauli bawo 
bangapambili,  imfanele  kanye  imibulelo 
yomzi.  Ngexesha  lake  kwenzeke 
imisebenzi  ebonakala-  yo  yokubambisela 
pambili komzi. Injalo lonto.

-----
Izaziso ezingokuvulwa kwe Sinago- go 

yase Wesile esapetweyo, icikizwa nakaloku 
nje,  sezikutshiwe,  zaye  ziya  kubehle 
zihlokonyiswe  ngokubalule-  kileyo  kwi 
mihlati yomsebenzi ye Mvo NELISO LOMZI. 
Iyakutaza into yokutuva omhlope 
nontsundu  ewu-  ncoma  lomsebenzi, 
kwanokuba  ama-  doda  angapandle 
amakulu,  nawalu-  nge  kwimvaba 
ezingezizo zase Wesile awatitizi, azimisele 
ukubako mhla ivulwayo ityalike ngo July. 
Kambe ukundululwa  kweli  nqaku kotsho 
eyakwa  Bhuluneli  impi  nayo  yano- 
kunxunela  ukuyihlaziya  nayo  eyavo 
itempile. Kuko intshukumo enjalo.

—o—
Omnye kubahlobo betu abangama lungu 

e  Bhodi  yokuhlaziya  inteto  ye  Zibhalo 
unencwadi asibhalele yona ekalaza ukuba 
tina be ‘ Mvo ” singa- banganalo nelimdaka 
ilizwi  lokusabe-  la  isimemezo  ngento 
ekufuneka ye- nziwe ku Mqulu Ongcwele 
abawusi-  ngeteyo.  Imbangi  kukuba  sibe 
siba  eyetu  imvo  iyeziwa.  Sayivakalisa 
kwase  ntlandlolo.  Sati  into  ekufuneka 
bejonge kuyo abahlaziyi yinteto ekapukapu 
enokuqondwa  nangum-  ntwana.  Sati 
ubucikioiki  bokuketa  amazwi  ngamanye 
abungengenwe siti  kuba singenalo ixesha 
loko,  noLuba  sibe  sinalo  bekungencedo 
Into.  Ezo  zimvo  siyavuya  ukubona 
zikutyulwa  namhla  ngabakwa  Maya 
nabanye.

—o—
Ide  yafika  e  Qonce  into  ebesimana 

ukuyiva ngase Ngqushwa, ivunga- nyelwa 
ngamadoda, esiti apangwa amakosika .i—
abasakunanzile  ukuwa-  pekela  into  eziya 
ngakona,  baye  besu-  ke  bayimikombe 
bakuboniswa.  Ngalo  veki  ungafika 
iziziqhu,  inyatelela  pezulu  lempi 
ngamaxesha  abati  aba-  nye  abantu—
ngokukodwa  amadoda—  babe 
semsebenzini  abati  kuyo babuye  sebenga 
bangagoduka  konke  kulunge-  lelene. 
Kakade bafika kungalunge nto—yeka Le i 
Ramnco  ukudlala  nge-  ntlalo!  Zitsho 
ezintlanganiso  zaba-  fazi  zingxamele 
ukutshitshisa—nento  ukuwaxuma—
amaroba  okuzuzwa ko-  fefe  abehleli  eku 
kakade.  Injalo  ke  lonto.  Sisake  umkanya 
ukukangela into ekukuyo.

         AMANANI EZINTO
E QONCE, 9 Jane.—Ibhotolo 1/ ne 1/6 

ngeponti, Amaqanda 1/4 ne 1/10 idezini, Ihabile 
11/6 nge 100 leponti, Itapile 7/ ne 12/3 nge 100 
leponti, Umbona 11/9 ne 12/6 nge 100 leponti, 
Amazimba 8/6 ne 10/3 nge 100 leponti, 
Amatanga 1/ ne 1/6 idezini, Imbotyi 12/ ne 12/6 
nge 100 leponti, Inkuni 6/ ne 32/ ngeflara.

—o—
E  KOMANI, 6  June.—Ibhotolo  1/3  ne  1/9, 

enetyuwa  9d  ne  1/6  ngeponti,  Irasi  15/6 
ngengxowa,  Irasi  eluhlaza  9d  ne  1/3  idezini, 
Isemile, ngengxowa 8/6 ne 9/6, Amadada 1/3 ne 
1/6 lilinye, Amaqanda 1/9 ne 2/6 idezini, Inkuku 
10d  ne  1/4  inye,  Inkuni  23/  ne  72/  ngeflara, 
Ihabile 10/3 ne 14/ nge 100 leponti, Oranisi 1/ ne 
1/6  emnye,  Umbo-  na  10/9  ne  12/  nge  100 
leponti, Amazimba 8/6 nge 100 leponti, Itapile 
9/6 ne 12/ nge 100 leponti, Ikwakwini 2/3 ne 6/6 
inye,  Amatanga 1/3 ne 3/3 idezini,  Ingqolowa 
11/9 nge 100 leponti.

Ngo 1892 u Mr. A. L. Goldwater onezi- ndlu 
ezintatu zok.utengisa amayeza e New York uve 
ngeyeza  lika  Chamberlain  lokohlokohlo 
lengqele,  nelo  mqala,  ate  ke  wa  odola  iqela 
efunela  abatengi  bake  Latengwa  kakulu 
kwafuneka ebuye watu- mela kwakona. Ngexa 
lase Busika utengise ugapezu kwe 24 dazini, Uti 
eku kohleleni liyanceda kakulu. Litengiswa ngu 
R. Lumsden & Co Umpitikezi ma- yeza e Qonce.

J. W. GARRETT & Co., Lady Frere.—Izi- tora 
zase  Glen  Grey,  Impahla  Zehlobo  azi-  teteki 
ubuninzi  bazo—eziwnfaneleyo  umzi  wase 
sikolweni.  Ilokwe,  Iprinti,  Izambulela  zelanga, 
Iminqwazi,  Ilesi  ne Kibhiui,  Izi-  hlangu,  njalo 
njalo.  Ezimpahla  zitengiswa  ngamanani  akwa 
Komani.  Ukutya,  njalo  njalo,  kutengwa 
ngamanani apezulu.—ADV.

  PILISA
           UMBUYISELI 

WEGAZI OMKULU

ELONA  YEZA  LIYINKUNZI 
E-  KUNYANGENI  ZONKE 
IZIFO  EZIBANGWA 
KUNGCOLA kwe GAZI.

Ukuba  uneqabanga  tata  u  Pilisa 

Ukuba  unamatumba  tata  u  Pilisa 

Ukuba ujadukile tata u Pilisa Ukuba 

uqinile tata u Pilisa Ukuba unesibindi 

tata u Pilisa Ukuba umana udumba 

tata Pilisa Ukuba akudli tata u Pilisa 

Ukuba  ubundongela  tata  Pilisa 

Unamabala entlungu tata u Pilisa

BANINZI ABALINGQINAYO.

2/6 nge Botile, ngeposi 3/2.
Linokazuzwa  kuzozonke 

indlu  zamayeza,  nakumenzi  
walokanye u

 H. T. DOBLE,
                   CHEMIST, ETC.,

 KING WILLIAMS TOWN
    UMCHIZA KA

         LUMSDEN
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA
UMFULAWENJA
UMFULAWENJA

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

            BAGCINA IMFUMBA

  IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO- 
KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA  ISIKOLO,  NOKU- 
SEBENZA EMASIMINI.

------

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase 
mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi  be Mvo  NELISO LOMZI 
ba- yanoyishwa ukuba bezekulomzi,  
ba-  yanoyishwa,  ukuba 
bezekulomzi,  batenge  into  
abazitengayo kona.

-----

  Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA-YENDLOVU

PORT ELIZABETH

G.P PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWYOKUTENGA

Imisesane Yoku "Ngeja"
Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
----

MARKET SQUARE,

           

Kingwilliamstown.
ISAZISO

NDIBULELA  abahlobo  bam  o 
Rev. P. Kawa, Messrs. Xiniwe, no Soga, 
nabanye,  abaninzi,  ababonakalise 
uvelwano  nam  ngokufikelwa  (nditye- 
lele apa ngenxa yempilo yam) lucingo 
loba unyana wam omkulu, u “Gedeon
 Milton,”  akaseko  kwelipakade,  omi- 
nyaka mine. Ndibulela nakakulu u  Mr. 
no  Mrs.  Jabavu  ngovelwano,  no  Mrs. 
Mvula, ngocingo olutunyelweyo,

   LE yingxelo yeveki yo Rulumeni wase 
Transvaal ngenqubo ye Lindipasi. Ngo 18 
May,  274  enkomo  zika  Mr.  Clark 
adutyulwa  ngabalindi  elugudwini  lwe 
Mallaboko,  kwi  siqingata  sase  Rusten- 
burg. Ezivela e Mariko ziti imbubo
  isaqubeka. Imantyi yase Nylstroom iti 
kwi  110  ebelihlangulwe  ngengapaya 
kwefileyo lagcinwa lodwa kwezika Ma- 
kapan, sitandatu kupela esisapilileyo,
  kwaye kwa Hans Masibi kufe ibokwe 
ezi  20,  amashumi  amatatu  ayagula. 
Imantyi  yase  Boksburg  iti  ngo  4  no  5 
June, kutshatyalaliswe inkomo ezi 55 e 
Vlakfontein,  kwaye  e  Molappo,  e 
Zeerust, kwintsuku ezigqitileyo ezilishu- 
mi linane kubube 300.

INGXOWA YE KOLONI.

INGENE  gqita  imali  kwingxowa  ye 
Koloni  ngonyaka  opelileyo,  ngohlobo 
lokuba  Umgcini  ndyebo  ngolwesi  Ne 
abeke pambi kwe Bandla ingxelo emyoli. 
Akunga- macebo ka Sir GORDON SPRIGG 
ukuba  kube  njalo,  kodwa  kwande 
ishishini,  ngokukodwa  elokutwala 
impahla  ngololiwe.  Ngelituba  ke  kude 
kwako  irafu  ezincitshiswayo 
zaxeshikweni  kwananwa  imihla-  ba, 
nezamafandesi,  ebezingenisa  £90,000 
ngonyaka.  Uluntu  Iona  alwanelwa  nto 
kuyo  yonke  lendyebo.  Lusaya  kutwala 
nzima  irafu  zama-  zibuko  kwinto 
ezinjenge  ngubo  ne  kofu,  njalo  njalo. 
Kunjalo  nje  akuko  cebo  lokumrafisa 
umlahlekisi  omkulu,  owenzalula indlela 
yokona,  —utywala.  Ngambalwa  zime 
ngo- luhlobo imali ze Koloni.

Incilo eyavitelekelelwe 1891-95 £5,235,009 ,, 
ebeko ... ... ... 5,769,000

... 6,828,090

182.000

  

          ABANYE ABABANJWA

KUKO ababanjwa ababini bama Ngesi besi 

sipitipiti sase Transvaal abangebe kululwe 

neqela elikulu ukuba bebetume umtandazo, kuba 

amatyala abo efana. Baya mangala ke ukubhala. 

Kodwa ngati inqubo ka Mr. KRUGER ye- gxeka 

yena imenza umntu ongqo- ndwana incinane, 

ukuba abavalele ngomnxetyana onjalo kanti 

abebone njengabo ubaxolele. Ababanjwa sibazi 

izinto ezitandazelwayo ngum- zi, akulindelwa 

nto kubo. Ke o Messrs. KARRI DAVIS no W. 

SAMPSON batandazelwe njengabanye, nokuba 

abazitandazelanga bona, angebe kululwe kunye 

nowabo. Lendawo ngeleyikangela kakuhle u Mr. 

KRUGER, kuba ngati ipanga umdla kwinto entle 

yokubonisa inceba abeyenza,

                             NAMHLA

Namhla  ngumhla  ate  u  Mr.  Kruger 
uyakukangelw a ngawo umcimbi wababanjwa 
abane  bama  Ngesi  abasese  ntolongweni  e 
Pretoria.  Ke  umzi  sewubaze  indlebe  ukuva 
isigqibo.  Inye  kakade  into  elindelweyo, 
nengati  ingenziwanga  ungavutwa  umzi—
kukuba bakulu- Iwe entolongweni ababanjwa. 
Aba-  leseshi  beta  sokumbula  ukuba  kwe 
lokugqibela saba nenqaku eliti bakululwe. 
Olodaba  lwafika  na-  kwezinye  indawo, 
Iwaye lubonakala ukuba lundululwe yinteto 
ka Mr J  W.  LEONARD awayenza e Johan-
nesburg  lomini,  wati  baya  kukululwa 
ababanjwa bonke lomini uku- mka komhla. 
Yeka  ke  ukuvuya  kwabantu.  Lute  kanti 
olovuyo  luyakuba  lufutshane.  Inyaniso 
yona  ibehle  yalandela,  isiti  ababanjwa 
basese  ntolongweni.  Ngolwesi-  Hlanu 
ibilusuku ebekusandlalwa ngalo pambi ko 
Mr. KRUGER ne Bhunga lake imitandazo 
yabantu  base  Kapa  nabase  Bloemfontein, 
Johannesburg, nase Pretoria. Aba- tunywa 
basondezwe yi Nkulu ye Jaji u Chief Justice 
KOTZE, ongenise u Mr. WIENER no Mr. D. 
P. DE VILLIERS GRAAFF wase Kapa walesa 
nomtandazo we Bonti yase Kapa, neminye. 
U  President  ute  ukupendula  : 
“Niseniyibonile  nonke  into  yokuba  u 
Rulumeni  weli  unga  angabonisa  inceba 
nangapambi kwe sigwebo. Bendiyakutanda 
kodwa ukubona imvelwano ecacileyo nga- 
pezulu ne Transvaal kubudlwengu obukulu 
obenziwe  ngakuyo.  Nise-  niyiqonda  into 
yokuba  lomzi  wama  Bhulu  ngowama 
Kristu.  Ababanjwa bonke balivuma ityala 
labo, balungisa ke ukwenjenjalo, kuba oko 
kubange ukuba u Rulumeni abe nokubapata 
ngetaru.  Ngoku-  mayalana  nababanjwa 
abane abasese ntolongweni umcimbi wabo 
uya  kusingatwa  ngolwesi  Ne.  Ubuyiswe 
umva ngokuba zininzi  incwadi ekufuneka 
zilesiwe,  yaye  neminye  imicimbi  yolaulo 
ixinanisile nga- ngokuba kubonakale ukuba 
makume ngoluhlobo.

       U MR. SAUER

UMFO ogama lihle  lenzakele  konke  na 

kumzi omhlope yilemicimbi yase Transvaal, 
ngumhlobo wetu u Hon. J.  W.  SAUER. Kuti 
kwakubon’  ukuba ubeselelahlekwe situnzi  e 
Palamente ngomgaqo alandele wona oko wati 
watwasa  unyaka,  ngoku  kufika  ezokuba 
intlanganiso  yabanyuli  bake e  Aliwal  North 
igqibe  kwelokuba  ayisamtandi,  makaroxe  e 
Palamente,  Kakade  akasakuroxa  ngenx’ 
enoko,—kodwa  into  le  yona  yeyokum- 
ngxwelera.  Imbangi  yayo  yonke  lento 
kukusuke abonise ukuba nya- zahlula konkena 
kwiqela abengum- kokeli walo, elikokelwa 
ngu Mr. INNES ngoku Nezizatu zokuzahlula. 
kwake  azivakali  njengokuba  sekufuti 
samana  ukwalata  kulemihlati  ukuba 
bantonye  ukungayamkeli  into  ka  Dr. 
JAMESON. Kodwa  u  Mr.  SAUER nabanye 
abablobo  bake  ababini  bazi-  zamile  bada 
bangenwa yinkolo yokuba abaluvo lunye no 
Mr.  INNES. Namhla  bazikova 
zobugxwayiba,  ezihlekwa  zintakazana 
zonke kwezombuso. Into engade ibalungele 
kukubuye bazame imvisiswano kwano Mr. 
INNES,  baqube  kwanjengangapambili.  E 
Alvani

          JUNE (Ntulikazi) 30.

  AMAXESHA ENYANGA.

3, Elokugqibela 9 33 am
??? Entsha ... 10 13 am
18, Elokuqala ... 1.11 pm
25, Ezeleyo ... 8 25 am
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ABALIMI NGALENYANGA.

Yinyanga  eba  nemvulana. 
MakuhlwayeIwe ingqolowa, ibabile, irasi ne 
erityisi.  Into  eziluhlaza  ezikankanywe  ku 
April,  zisenokuhlwayelwa,  kwane  mbotyi. 
Imbewu zemiiti zinokutyalwa.

  Imvo Neliso Lomzi
    NGOLWESI-NE, JUNE 11, 1896  .  

            IVEKI
IMPONDO ekutiwa  lingumbulali  ka  James 

Rigney, ijela yase Ngqeleni, liba- njiwe.
-----

INQAKU elidubulayo ligityiselwe efale- nini 
yetyalike  nge  Cawa,  e  Barcelona  labulala 
isixenxe, amashumi amahlanu azingxwelera.

-----
INKOLO esekwe pezu kwecwadi zoci- ngo e 

Kapa ngo Mvulo, mayelana naba banjwa abane 
abase  Pretoria  kukuba  baya  kukululwa 
ngomso.

-----
O MESSRS. BAKER, BAKER & Co. bala- pa e 

Qonce  banenguqulo  abazenzileyo  kwisaziso 
sabo ekufuneka umzi ukuba ungaposwa zizo.

-----
EQONCE u Mr. T. N. Dyer unyulelwe ukuba 

yi  Nkulu  yabalauli  bomzi.  Esi  senzo 
siwanelisile  umhlambi.  Nati  si-  vuya  naye 
ngokwamkeleka kwake.

-----
KWELAMA Ndebele  kutiwa  kuqubisene 

ngolwesi  Hlanu  ama  Ngesi  a  200  nama 
Ndebele  a  1000.  Yoyiswa eyama Nde-  bele 
kwafa 150, namnye kwabamhlope !

-----
UTE u  Sir  Gordon Sprigg ependula  u Mr. 

Sauer,  uyalemba  ukuba  Umteto  Omtsha 
wokuncipisa  irafu  kwabananisa  ngemihlaba 
koba sekuqutywa ngawo ngeveki ezayo.

-----

ILUNGU lase  Bai  u  Hon.  H.  W.  Pearson, 
M.L.A.,  kutiwa  ugula  kwakona  nzinyana  e 
Kapa, angabanga nakubako kwingxoxo enkulu 
yanonyaka enge Komponi yakwa Mzilikazi.

-----

U TOBIYA owatenga umhlaba e Mata- tiele 
ku  Rulumeni,  maze  alumke  anga  poswa 
sisaziso  sama  Tyala  ama  Kulu  ase  Kapa 
esingaye ngomyolelo wama Tyala lawo kwi “ 
Mvo” yanamhla.

-----

U  REV.  CANON WATERS was  All  Saints, 
Enyanga,  uke  wanentsuku  apa  e  Qonce 
kuleveki  ipelileyo.  Savuya  kumbona 
esesempilweni.  Nge  Cawa  shumayele  e  S. 
Chad’s intshumayelo eyamkelekayo.

-----

I  VOLKSRAAD yase  Free  State  igqibe 
kwelokuba  iyitatele  kwezayo  izandla  indlela 
kaloliwe ecanda kwelo, njengo- kuba ixesha eli 
lonke  ibipetwe  yi  Kolo-  ni.  Idale  ikomiti 
yokulungiselela oko.

-----

NGENYE imini kwa Mgibisa kufunye- nwe 
idaimani ye karat ezi 505. Yeyona mbokotwe 
inkulu eyaka yafunyanwa kona. Udane kakubi 
umzi  wakufuma-  na  ukuba  inamacapaza 
alidilizela eza  ntsi ixabiso layo.

-----

E  MADAGASCAR kubaliswa  ngocingo 
ukuvalelwa yimikosi e 1,500 yenetevu zikona 
komzi  wabafundisi  base  Norway  abaquba 
umsebenzi  kwabantsundu,  efike  yawulsbisa. 
Kufe 2C0. Bade banccdwa yimikosi entsundu 
ebipetwe yi Nkosana yama French.

------

INENE elingu  Mr.  Grant,  elipatiswe 
UinsebenziwoKufunela  imingxuma  eGoli 
abasebenzi  abantsundu,  liti  ngoku  inani  le 
Netevu  ezifana  umsebenzi  ligqitile  kwinto 
efunekayo.  Iqela  analo  angena  kulifumanela 
umsebenzi ligqitile kuma- kulu amabini.

-----
UCINGO Iwamanzi  lufike  ngaleveki  lupete 

nezokuba u Sir Hercules Robinson uye wafika 
e  London,  impilo  inge-  ntle  noko  ngenxa 
yobushushu  abufu-  mene  kumandla  we 
Tropics.  Akavu-  nyelwe  ukuba  ahambise 
nawupina umsebenzi okwentsuku ezimbalwa.

------

UKUFA e Qonce ngaleveki kutate amadodana 
amhlope  amabini  abebeki-  we  ngabaninzi 
abebewazi-u Mr. F. C. Hall obe ngumbali mali 
kwa Messi'. Beauchamp, Booth & Co., no Mr. 
Wm. Beet, obelilungu le Kantsele yomzi. Ube 
selusizini umzi omhlope nomnye obubazi.

------
KUTIWA u  Mr.  B.  I.  Barnato,  M.L.A., 

uwuququzelele  ngamandla umsebenzi  wababanjwa 
bama  Ngesi.  Ute  kona  mhla  bakululwa  wahlaula 
ngeyake imali imali yokuhlahla, okanye inxa- lenye 
yayo,  yabo  babengena  kubala  itsheke  ezipatelele 
kwixabiso le £2,000 elalifuneka ngendoda inye.

------
KUTE xa bekukwi Komiti yokuhlangabeza incito 

ebingalungiselelwe  ka  Rulumeni,  u  Sir  Gordon 
Sprigg, epe- ndula u Mr. Hay, wati isibeno sika Ru-
lumeni  kwi  Nkundla  yokupela  yase  Ngilane 
kumcimbi  ka  Sigcau  siyaqu-  tywa,  wave  etemba 
ukuba siyakude sipulapulwe ekuqubekeni kwexesha.

------

UBEKO-ZANDLA luqutywe nge Sabati  engapaya, 
kwi  S.  George’s,  e  Rini,  kwa  ye  kusamkelwa 
lamadoda;—Kubu  Pristi:—Rev.  R.  V.  Morgan,  e 
Rafu; Rev. H. T. Mosley, Colesberg ; Rev. W. R. 
Bruce,  Southwell.  Kubu  Dikon:—  P.  H.  O’Brien 
Despard,  Rura  ;  no  J.  J.  Kalipa,  e  Rafu. 
Banqwenelelwa  intsi-  kelelo  bonke  kubizo  Iwabo 
olungcwele.

-----
NGO Mvulo  ogqitileyo,  ibandla  loku-  qala  le 

Palamente yase Transvaal liwa- mkele ngokubanzi 
umteto ovumela imitshato yabantsundu kwelo lase 
Transvaal,  kodwa  pantsi  kwemigaqo  engqongqo. 
Yalatiwe i  Ko liti,  u  Mr.  Malan umangele  ukuba 
lilungu  layo  kuba  abanyuli  bake  bengavumelani 
nokuba nabantsundu batshate ngomteto.

IPALAMENTE
             -----

UZIBHEDLELE E LOVEDALE.

Ngenye imini kulecawa igqitileyo e Bandla,
U  MR. TAMPLIN  undulule  into  yokuba 

Ibandla  libe  yi  Komiti  yokuka-  ngela  icebo 
lokuba  kubekiswe  ku  Mhlekazi  i  Ruluneli, 
umtandazo  ukuba  abeke  nxamnye  ixabiso  le 
£1,500 yokuncedisa ukuba kwakiwe e Lovedale i 
Hospatala. Ilungu elibekekileyo lite kuba ixesha 
selipelile  mause  usenziwa  umbeko  umcimbi 
lowo, kwavunyelwana.

              ------
Ngo Mvulo, June 1.

-------

IMITANDAZO.

Kuqalwe  ngokwandlalwa  kwemita-  ndazo, 
esingabalula  oka  Rev.  William  Ashton  we 
London Missionary Society, obekwe ngapambili 
ngu Mr. Schreiner, etandazela ukuba ilokeshini 
ezitile e Barkly West zingacitwa.

ISAZISO NGEMICIMBI.
Koludidi u Mr. Frost ufune ukwazi ubuninzi 

bemipu neruluwa etengiswe kumahlulo wase 
Komani ukutabatela ku 1 January de kube 30 
April, 1896.

IMITETO EMITSIIA.
Kupunyeleliswe  owe  penshin  yobe 

ngumongameli.
IKOMITI YOFUNZO, ingenise 

ingxelo ecela ulaulo lwase Transvaal ukuba 
lutumele olungatanda kucikidwe yi Komiti.

IMITETO EMITSHA.
Amanzi e Rini.—Kusingetwe owoku- vumela i 

Rini  ukuba  liboleke  £60,000  yokuzama 
ukungenisa amanzi kweso sixeko.

I  Yunivasiti.  — Kuqulunqwe ongeli  Bandla 
lemfundo enkulu.

Amabunga Amazibuko. — Ongalama Bunga 
ube sekucikidweni.

Owokuzingela. — Inguqulo evumela umntu 
ukuba ayidubule into eyonaka- lisayo emhlabeni 
wake icikidiwe.

U  MR. FAURE ute  makuguqulwe  indawo 
evumela “ ummi,” kufakwe “ umnini ” mhlaba.

U MR. HAY umangele esiti abantu abaninzi 
abantsundu  abaqeshileyo  aba-  sakuba  nako 
ukakusela imihlaba yabo entweni ebonakalisayo.

.
U MR. INNES ute “ ummi” ubetele kuno “ 

mnini.”
U  MR. FAURE  ute  into  ebangele  ukaba 

angenise inguqulo kukuba ami- fama amaninzi 
ene  Netevu,  ekungati  kuvuliwe  zizingele 
nangapandle kwe mvume, zipele inyamakazi.

U  MR. CROSBIE  (umndululi)  ute  lento 
yonke  ingalunga  iyekelwe  kuma  Bunga 
eziqingata.

USIR J. SIVEWRIGHT  ute  uyoyika  ngati 
baza  kuyonakalisa  ngalenqubo  imiteto 
yokuzingela.

U  CAPT. BRABANT  utelele  kwelika  Mr. 
Crosbie.

U  MR. JONES  ubona  elika  Sir  Jas. 
Sivewright.

Lipele ixesha isasingetwe ingxoxo.
------

Ngolwesi Bini, June 2.
  ------

IBANDLA LENGWEVU.

Lihleli  elibandla  laquba  imicimbi 
engenamdla noko.

ELINGAPANTSI.

Emva  kokwanekwa  kwemitandazo 
kungeniswe

IZASISO.

U MR. CROSBIE efuna ukwazi nge- nani le 
Lokeshoni  zabantsundu  ezise  zifameni 
ukutabatela  ku  1884  kwimima-  ndla  ye 
Alexandria, Rini, Peddie, Alice, Fort Beaufort, 
Qonce ne Monti.

U  MR. SCHERMBRUCKER  ute  uya 
kundulula ngolwesi Ne (namhla) ukuba amapepa 
ango mcimbi ka Mr. Seti, Isicaka Sakomkulu kwi 
Ofisi  yase Qonce,  amiselwe ikomiti  iwapicote, 
Ikomiti  ibe  ngo  Sir  G.  Sprigg,  Mr.  Theron, 
Captain  Brabant,  Mr.  Norton,  no  mndu-  luli-
ngxoxo.

Imini igqitywe ngonqwinana lwe- ngxoxo 
zamacebo amalungu angenamdla kodwa.

------
Tatu, June 3.

   ------
IMITANDAZO

itiwe  daca,  ikakulu  ivela  kwimimandla  yama 
Bulu nge Bula.

Kulandele

IZAZISO NGENGXOXO 
esingapaule nto kuzo. Yaza yayi NGXELO NGE 
PENSHINI, esingabalula eka Sir Sidney 
Shippard owayeyi Ruluneli ye Betshwana oma- 
kamkele £1,099 ngonyaka.

IMIBUZO.
U MR. DOUGLASS ufune ukwazi ngomcimbi 

ornana  ukubonakala  ema-  pepeni  ongololiwe 
obandakanya  le  ne  Koloni  yase  Natal,  enga 
angeva  ukuba  kuko  salelona  ukuba  incwadi 
ezingalo- mcimbi zibekwe etafileni.

U SIR GORDON SPRIGG ute une- ncwadi ake 
wayifumana  engalomcimbi,  kodwa  asiyiyo 
yokubekwa pambi kwe Bandla. Kunokwenzeka 
kodwa ukuba isiqamo salembalelwano sibekwe 
pambi kwe Bandla.

IBHULA.

U MR. VAN ZYL (Clanwilliam) undulule ingxoxo 
pezu komteto onge Bula ati mawumiselwe, ovumela 
ukuba ungaqutywa umteto we Bula kwiziqi- ngata 
osazeke ungafunwa kuzo nga- bantu.

Kutelele  engxoxweni  o  Messrs.  Le  Roex,  Van 
Heerden,  Van der  Vyver,  Immelmann,  De Vages, 
Wege no Ryan abaxase inguqulo;  baye o Messrs. 
Faure, Schreiner, du Plessis, no Palmer besiti umteto 
omtsha  mauke  uqutywe.  Ye-  nziwa  umbeko  de 
kwaba ngo Mvulo ingxoxo.

-----

Ngolwesi Ne, June 4.
------

INGWEVU

zisingete  ingxoxo  ngomcimbi  ka  Dr.  Jameson, 
ziyaleza  ukuba  izimiselo  zolaulo  lwe  Komponi 
ziguqulwe ukuba zingenzeki into ezinje. Indululwe 
ngu Mr. Van Rhyn oxaswe ngo Messrs. Herholdt, 
Hugo, W. P. de Villiers, alamkelwa icebo ngo Mr. 
Wilmot no Sir H. Stockenstrom. Yenziwe umbeko

KWENGAPANTSI INDLU.

Umcimbi obalulekileyo ibe yingxelo yo Mgcini-
ndyebo yemali yonyaka, ate wancoma ama Mpondo 
ecala lika Sigcau ngokurafa ngangokuba kunga- biko 
nepeni esikweliti, kwelika Nqwi- liso icala ibe zi £6 
10s  eziselityala.  Ingxelo  ibe  yebonisa  umncono 
omninzi

U  MR. entetweni yake ubulele inqaku elingama 
Mpondo,  esiti  awa-  mabi  njengokuba  kumana 
kusitiwa  anjalo.

Emva kweminye imicinjana lahlu- kene Ibandla.

Ngolwesi Hlanu, June 5.

KWEYE NGWEVU.

Kuqukunjelwe  ingxoxo.  ngo  Dr.  Jameson, 
kwapunyeleliswa icebo lika Mr. van Rhyn, ebesiti n 
Mr. Peacock makugqitwe ngenyawo kulomcimbi.

ENGAPANTSI.

Kusingetwe  ubuvuvana  be  miteto 
enjengeyamazibuko neyokuzingela. Ku- qetulwe oka 
Mr. Hay wokulungiselela ukugqitywa kwamabango 
ngapandle  kwamatyala  nga  24  na  23  abaxasi.. 
Nenguqulo  zemiteto  yokutengiswa  kwe  mihlaba 
kwelama Betshwana.

Inkosikazi ka Mr. D. Robinson umsari- wemiti e 
Hartwick,  New  York,  yayisifa  yi.  ngqangqambo 
yamatambo inyanga ezintlanu u Mr. Robinson uti “ 
Elika Chamberlain lokuhlikihla lilo elamnce- dayo, 
ekudambiseni  intlungu  alilingani nayeza,”  ko 
lanceda  nabe  bese  bencamile.  Litengiswa  ngu 
Lumsden & Co.z Umpitikezi Mayeza e Qonce.

  
Kwi Nkundla
      Epakamileyo ye 
                    Koloni ye

Cape of Good Hope.
 U  VITOLIYA,  ngofefe  luka  Tixo  ongu 
Kumkanikazi  we  Great  Britain  ne  Ireland, 
Umkuseli we Mbedesho.
Ku TOBIYA i Netevu ebifudula ise  Matatiele, East 

Griqualand, ongazi-  wayo apo akona ngoku.

NJENGOKUBA ngesiceo sika Henry Martyn Herbert 

 Orpen ongu mncedisi wo Mgcini- Ndyebo no Mamkeli 

we Rafu Zale Koloni yase Cape of Good Hope,  waye ke 

kule ndawo enaele ama-  lungelo ale Koloni, Inkundla 

Epakamileyo ne Bekekileyo yama- tyala ite ngomhla wa 

30th ku May,  1896, yayalela u Henry Martyn Herbert 

Orpen  ngemfanelo  yake  ukuba  unako  ukumangalela 

wena  Tobiya ngokutumela isamana nge-  nxa yokunga 

fezeki  komnqopiso  we  Fandesi  lokutengwa  kwesi 

qwenga  Somhlaba Lot No 7,357 esi,  kumandla wase 

Matatiele sibalwe  Erf 6, Block XVIII, kwisiqingata  se 

dolopu yase Matatiele, ububanzi 

bawo 291 square roods 96 square   feet; lomvumelwano 

yayenziwe  nguwe ngomhla we 13th ku June, 1893, 

owuti ke wena wavuma uku wutenga lomhlaba nge £3 -.

Ke  ngoko  ekufezeni  umyalelo  we  jaji  zetu  zale 

Nkundla siya ku ,  samanisha wena Tobiya ukuba uze 

ubonakale  ngosuku  lwe  12th  ki  July  ozayo  nokuba 

kungapambi  kwalo  kwi  Nkundla  Epakamileyo  yale 

Koloni ye Cape of Good Hope, uze kupendula ku Henry 

Martyn ’ Herbert Orpen ngumfanelo zake afuna ukuba 

upumelelise ezindawo : (a) Uhlaule imali eyayisele yalo 

mhlaba wawutengayo eyi £21 16s., kwakunye ne nzala 

yayo ukususela kumhla we l3th ku June, 1893, okanye.

(b) Wenze umnqopiso ngalo mhlaba malunga nale 

£24 16s., ne nzala yayo njengoko sekuxeliwe 

ubeke ulungisele la u Rulu- mente wale Koloni.

(c)  Kuyakuti  ke  ukuba  akuyi  feza-  nga 

leminqopiso (a)  okanye (b)  kwisituba se nyanga enye 

icinywe  lontengiso  imali  obuse-  luyi  hlaule ungabi 

sayifumana.  Oku  ke  Kwenziwe  kwi  Nkundla 

Epakamileyo yale Koloni e Kapa ngomhla we 3rd ku 

June,  1896,  ngomnyaka  wamashume  amahlanu 

silaula.

C KENEALY, Oncedisa 
Umbali Mayala.

J. & H REID & NEPHEW, Amagqweta om 
Mangaleli.

Native Educational Asssoiation.
             (Umanyano nge Mfundo)

            ------

INTLANGANISO  Yomanyano  nge 
Mfundo  iyakuba  kwa  Gaga  (ngase 
Dikeni), ngomhla 25 nowa 26 ku June lo. 
Iyakuqala ngo 11 a.m., sharp. Amalungu, 
nabafuna  ukuba  ngamalungu 
bayabongozwa  ukuba  babeko  bafike 
ngexesha.

WILLIAM  WALTER  STOFILE, 
2186] Honorary SecYetary.

 ISAZISO
NDIYAMCELA  umzalwana  ongaba  nezi 

ncwadi ukuba abalele kum, ezi, zezi:—Jackson’s 
“Institute of Christianity,” nale Jackson’s “ Duties 
of  Christianity.”  Ndifuna  ukuzitenga,  axele  ne 
xabiso lazo.

Kobhalelwe ku
REV. JOHN E. PARSONSON,

Secretary Board of Examineis,
2116] Cradock.

   Teachers’ Association.
KUMENYWA  ngokubalulekileyc, 
zonke  ititshala  e  Transkei,  kwi- 
ntlanganiso eyakuba se NDAKANA nge 30 
JUNE  ngo  11  a.m.  Kuyaku  xoxwa, 
ngemali, namasimi, e Tea hers njalo njalo.

P. S. LUSASENI, 
Ndakana.

Kufunwa.

NGO July ozayo Ititshala yokufundisa 
kwisi  kolo  esifumana  uncedo  ku 
Rulumente  esimi  kufupi  e  Mtata. 
Kobhalelwa ku Rev. FRANK F. COSNETT, 
Umtata,  kutunyelwe  nezimilo,  njalo, 
njalo. [3116

ITITSHALA Kwisikolo sama Kwenkwe, 
e Shawbury, ngo July ozayo, ibe namava, 
nesiqiniselo. Kungalunga ibe seyi tshatile. 
Umvuzo £40 ngo nyaka. Ko bhalelwa ku 
Rev.  S.  CLARK,  Shawbury,  Qumbu.

[3116

Ukwazisana kwezihlobo
Abazelweyo.

JABAVU,—Inkosikazi yakwa Rev. J.
J. Jabavu, wase Beaconsfield, 

ifumene UNYANA ngomhla we 7 June, 
1896. [2186

DOTWANA—Mna Nenkosikazi yam, u Grace 

Dotwana, sizibule ngama- wele,—INKWENKWE 
NENTOMBI, ngomhla we 26 May, 1896, ngo 10 
o’clock p.m.

FUKU,—E  Peelton,  district  of  King 
William’s  Town,  Cape  Colony, 
kuyasivuyisa  ukuva  ukuba  inkosikazi 
yakwa,  Ephraim  Frames  Jacob  Fuku, 
ebifudula ingummi wase Krugersdorp, e 
Transvaal,  ifumene  UNYANA ngomhla 
wesibini ku 2 June, 1896.

Abatshatileyo.

MATA M BO- MSIKIN YA,- Kutshatiswe ngu 

Rev. J. J. Jabavu, e Kimberley, kwityalike yase 
Wesile, u Mr. THOMAS JONAS MATAMBQ no Miss 
LYDIA F. MSIKINYA, nge 20 ka May lo.

Umbiko.

MBONGWE,—Kubhube,  emva koku gula 

okude,  e  Molteno,  u  EMILY,  inkosikazi 
etandekayo ka John Sililo Mbongwe ekuseni, 
ngo 5th June, 1896. Ishiya ictwazana ezimbini. 
“Banoyolo ababubela e Nkosini.” [2186

TSIKI,—Ngo May 21, 1896, Kubhu-
bhe e Xesi, kwa Kama, intombi ka Mr. E. 
Tsiki.  Imke  kakuhle  kuba  ibe  namazwi 
ewabhekisayo  kubazali  nakwizilingane 
zayo. [1

MCOSELI,—Ngomhla we 23rd ku May, 
1896, kubhubhe eXolobe u MCOSELI NJIKA, 
indoda  endala,  eyeza  seliqinile  ukucitwa 
kwezizwe e Lutu- kela ngu Tshaka.  Imke 
isekonwabeni.  “  Banoyolo  abafele  e 
Nkosini.” Izihlobo mazamkele lombiko.

UKOHLOKOHLO OLUBI. 

UKOHLOKOHLO OLUBI. 

UKOHLOKOHLO  OLUBI.
“ 94, Commercial Road, Peckham, July 12,

“ Nkosi Etandekayo, — Ndingumntu oliqitala 
okuvakaliseni  izimvo  zam,  kodwa  noko 
ndingatanda ukukubulela. I lozenges zako zenze 
ummangaliso ukudambisa ukohlelo lwam olubi. 
U- kususela kwixa lokutyandwa koqoqoqo wam 
ngamagqira  (njengomntu  Ikumkani  yase 
Germany, emakubulelwe u Tixo kuba ndisapilile 
mna,  ekubeni  yona  yafa)  okwenziwa  kwi 
Hospatala  yase  St.  Bartholomew,  akuko 
lukohlelo" be- lunokuba ngapezu kolo; ngamanye 
amaxesha  belude  lubange  ukutyala,  Izikohlela, 
ebeziba  zininzi,  zilukuni.  zite  zacombuluka, 
lubehle  lwandiyeka  ngapandle  kwenkatazo,—
Ndim, nkosi, owako onyanisekileyo, J. HILL,

UBUNGQINA BE GQIRA. 
UBUNGQINA BE GQIRA.
  UBUNGQINA BE GQIRA.

“ Routh Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28, 1893.

“  Enyanisweni,  ndinovuyo  olukulu  nam 
ekunikeni obam ubungqina boku-       lunga kwe 
Lozenges  zako  zo  Kohlelo,  kuleminyaka  isibhozo 
idluleyo sendi- yalela ukuba kusetyenziswe zona ku- 
bantu  endibanyangayo  e  hospatala  nangapandle, 
ndazifumana  zinceda  kakulu.  Ndikatazwa  futi 
ngumqala;  zi  Lozenges zako kupela  eziti  zibe no- 
kundinceda.  Kengoko  i  Lozenges  zako 
ndinokuziyaleza kabukali emzini onga- ba ukatazwa 
zizifo  zomqala,  ukohlelo  ebusika,  nazipina  izifo 
zemipunga.

Enyanisweni  owako,  A.  GABRIEL,  M.D., 
L.R.C.P. andL.M., Edinburgh.

L.R.C.S and L.M. Edinburgh.

Sebenzisa i Lozenges zika Keating   Sebenzisa i 
Lozenges zika Keating Sebenzisa      i    Lozenges 
zika     Keating

“ IMINYAKA EDLULEYO i 75 ” zati za- qala 
ukwenziwa  i  LOZENGES  zika  KEATING, 
yaye intengiso yazo isanda, kuba zingagqitwa 
yeza  ekudambiseni  nase  kupiliseni  ukohlelo 
ebusika,  um-  befu,  nomqala;  inye  kupela 
iyanceda.

AZIGQITWA NALILIPINA. AZIGQITWA 
NALILIPINA. AZIGQITWA NALILIPINA,

Ezika Keating i  Lozenges zo Kohlelo,  lelona 
yeza  lingagqitwa  nalilipina  EKU-  KOHLELENI, 
UKUTSHA ILIZWI,  ne  NKATAZO ZOMQALA, 
zitengiswa nge.  Nkonxana ne Bhotile  zi  Chemists 
zonke. 

    ORSMOND’S
     PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
       REMEDY

             THE STANDARD DOMESTIC

                  MEDICINE
         FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

         Vide PAMPHLET.

            ANTI-RELAX
           GUARANTEED SPECIFIC
      OR COLIC,  DIAP.RHCEA,  DYSENTERY,  AND 

SUMMI
          BOWEL COMPLAINTS.

      BLOOD
         PURIFIER
       FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,

                   ECZEMA AND ERUPTIONS,
               SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
         UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

         FRUIT PILLS
        FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS 

               PILES AND CONSTIPATION.
             ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
     FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES, 

         RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES 
’      SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
      MEDICAL HALL,

      KING WILLIAM’S TOWN

  

Amayeza ka Cook Abamtsundu

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxa.

1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela
(Ling amafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda   Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK  Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Saba* ntwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Niqondise nkuba igama ngu

      G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

 Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YTES, “ Umatendela.”

Kwabatenga e Rini!
UKUBA UYAFA!

—YIYA KU—

F. J. ABBOT
IKEMIST, E RINI.

  Uyakukupilisa

                   Msinyane! 
Amanani ake Alula!

           IKAYA LABANTSUNDU,
NE VENKILE,

            E QONCE 

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zifika 

Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina 
Maqhina ne Minqwazi (Cans) yazo.

Kufike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola ne Tennis. Ihleli 
yodwa thu ! ! Amapini uqala ku 6/6 aye ku 21/6 ne

----

               PAUL XINIWE General Agent,

King William’s Town and East London.

Ingeniso 1894 5 .................
Umncono wanyakenye

Iyonke ingeniso ... ...                     £7,010,090 ...

Umncono Nonyaka                         £1,250,009

Esisifo  asinto  yi-  mbi 
ngapandle kokuba sisuke 
si- wugqibe wonke umzi 
ngaxesha  nye.  Siqala 
ngo-  kumana  umntu 
eqaqazela  yingqe-  le, 
kude  kube  buhlungu 
nengalo nemiqolo, njalo 
njalo, ize kufike Intloko 
ebuhlu-  ngu,  Nomqala, 
ne  situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba  uqalwa 
zezi zifo funa Ibotile ka 
LUMSDEN Yoku - nyanga 
Umfula- wenja (Influenza 
Specific) olungele Ingqele, 
Intloko, njalo njalo.

  

    GIBBERD & BRYANT,
             KING WILLIAMS TOWN

IMPAHLA ZOKUTSHATA:
Izivato ze Satini—Ezokutshintsha Izigu- bungelo Zaba 
Tshakazi Amagqabi Oku- tsbata Izihlangu ne Shuzi—
Indilokwe, Iziteyisi, Nobuqeleqele Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA:
Imisesane ye Ngeji—-Amacici.

INGUBO ZAMADODA:
I  Bhatyi-ezimnyama— I  Bhulukwe-Zo-  kutshata  — 
Ihempe-ezimhlope  -  Amaqina  ne  Kolala—Iqiya  zi 
Silika—I Gloves ezi- mhlope,

NOBUQOLO, Njalo Njalo

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.
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INCOKO. ABANTU NGABANTU.

OMIMONA ELUHLANGENI.
NKOSI MHLELI, —  Ndicela  isitutyana 

kulomvaba yamadoda. Nto indibanga ukuba 
kendenze abembalwa yinteto ka Mr, Gulwa, 
eti  wonke  umlesi  ngamnye  ngayeba 
nentlanganiso kwindawo akuyo. Mna lonto 
ndiyifumana  injenge  daimani  ukunqaba 
kwayo—ngani,  kuba  kaloku  abanye 
sebevela kona apo epepeni, abasafuni kuva 
nto ke ngoko; abanye, hai,  kutyetyiswa u 
Jabavu,  njalo-njalo.  Abanye  sebede 
baqaqadeka  yilentshumayelo  ye  “  Mvo,” 
Lxolo Mhleli.

J. X. LABASE.
Bull Hoek. Kamastone,

4 June, 1896.
-------

“  Alunamehlo  lona,”  kuko  isiteto  esitshoyo 
pakati  kwabantsandu  ukwalata  ukuba  akuko  nto 
enokwahlula, ababini abatandanayo.      Abanye ababini base France bate bakuba
beqonda  ukuba  luyatintelwa  olwabo  utando 
basebezimisela  ukuba  bawelele  kwelacala 
lingapesheya  komlambo  “  Ukufa  ”  ukuba 
bangefumane tuba ua kwelo.
      Okwenene idyongwana le iyimemile intwazana 
le ukuba bawake baye ngase Iwandle, kanti seyigushe 
i revolver nentsontalo.     Befikile ngase lwandle lendodana irole i revolver 
yamdubula  udiya  wayo  entlafunweni  napakati 
kwamagxalaba.  Ute  akuqonda  ukuba  intombi  idle 
warola  ipetshana  wabhala  lamazwi:  “  Tsala 
lentsontela.”

Akugqiba  ukwenjenjalo  wabopelela  emtini 
ongapandle lentsontela wancamatisela nelapetshana 
alibhalileyo  kwakulomti,  watabata  enye  incam 
yentsontela,  wafunqula  isidumbu  so  Diya 
wasiqamangela esiqwini kuye waya waziposa naso 
elwandle, weraxwa naye wafa.     Obegqita apo ubone lentsontela ibotshelelwe 
emtini,  yaye  iye  kutshona  elwandle,  wasondela, 
efikile  kulomti  ubone  nepetshana  eliti  makayitsale 
lentsontela, okwenene wenjenjalo.
     Etsalile  dwi  uze  neziqukuquku  zezidumbu 
ezibini, wayeka waya wahlaba umkosi. Ufikile umzi 
ufumene  engxoweni  yale  dyongo  incwadana 
ebhaliweyo  isiti:  “  Singu  Leon  Currell  no  Louise 
Bournichel,  singa  singafakwa  ngcwabeni  linye  e 
Paris.”

Nto  engavakaliyo  yeyokuba  ababantu  babuye 
babonanana  ngapesheya  komlambo,  nokuba  kwela 
bayifumenena imvume yokuba batshate.
    Enye i Bishop ike yati xa ishumayelayo yenza 
lamanqaku : “ Abafazi ngabantu abatanda ukuti xa 
banxibayo benze amafokofoko, kanti kutiwu isango 
le paradesi licutene, akazi ukuba botinina ukungena 
kulo.”    Kuvakala  ukuba  impi  ebafasi  ayivutwanga 
lelinqaku kuba iyimpi etanda ifishini. Ifike ke lempi 
yatanda  ukuba  u  Bishop Silungise  elinqaku.  Noko 
yena akaliroxisanga ; waye esalekela esiti:    Pezu kokuba bona bafazi betanda izihombo kudla 
ngokuti kanti nentliziyo ikwanjalo nayo ikukumele, 
yaye  ke  ingengene  intliziyo  enjalo  ngecango 
elixineneyo.    Inkwenkwana eyayikatazwa bububi boyise ike 
ngamhla utile xa kwakusina imvula yabuza kunina 
ukuba inela ntonina imvula le. Upendule unina wati, 
iguqula ubuso bomhlaba ukuba bube buhle.    Yotukile lentwana yati, inanina na lento imvula 
ingake ine pezu kobawo lo iguqule ubuso bake.    Enye inkwenkwe eyayirunekile esihlahleni yaza 
yapiliswa  kukuhlanjwa  nge  Whisky,  waye  uyise 
ebelikendle,  ibuzile  kunina  ngenye  imini  ukuba 
ingaba uyise lo naye waye runekile na lento ummizo 
wake  amana  ukuwuhlamba  nge  whisky  ?  Akapo-
ndulanga  unina  kuba  uyabona  ukuba  indoda  yake 
iruneke umqala kakulu.

 INDAWO NGENDAWO.
[NGABABHALELI BETU.]

E BHAI.
Good morning! Sine fashoni entsha tina apa, 

andazi nokuba ize ne Leap Year na; i fashoni 
ekoyo yeyokuba ezi caps zamadoda zitwalwa 
ngamanenekazi,  kwenzelwa  okokuba  xa 
kubuliswayo  zisuswe  entloko  njengamanene. 
Asuke ayiti  twi  njengokungati  aza kuyilahla, 
ake  ayibha-bise  pezu  kwentloko;  nditeta 
ukutsho mna. Kaloku yi Leap-year, fan’ ukuba 
zifashoni zayo ezo.

Intoni  ke!  Kekwako  i  concert  yase  St. 
Stephen  esikolweni  sase  Wesile,  I  concert 
eyavidume  kusalungiselwa  okokuba  iyakuba 
nkulu.  Kanti  yinto  eyakusuke  ibete  sizisole 
nalapo bcsisiya kona, sagoduka singasateti.  I 
concert  ezinje  bezifanele  ukwenzelwa 
ngapandle kwe Bhai  kuba zingqumza abantu 
bangabi sazikatalela ne concert ezizizo.

Intoni  ke  !  Gqobo  gqi-ngapaya,  siyavuya 
ukubona ikwaya yase Wesile isandiswa kuba 
ibingaseyanto ibiseyiyi choir ngegama.

Intoni ke ! Sesivule ne Foot-ball tina apa : 
ubungazi, ha ! ha !! ha !!! kupela ke senjenje 
tina; ne Qonce lingazipa. Kobe kuhle ukubona 
ikaba  lite-sa  emhlabeni  webhola  kudlalwa  i 
foot-ball, kusebusika
kaloku  ;  ubusazi  ke  wena  okokuba  ubusika 
buza neminye imidlalo? He! he!! he!!! Kunjalo 
ke tina apa e Bhai.

Intoni  ke!  Imitshato  ngati  ibuyele  ekaya, 
nditsho  kuba  ngoku  kuyatshatwa  likaba  apa 
etyalikeni  enkulu  e  Maxambeni,  isayekiwe 
emnyama.

Intoni ke! IMVO siyayitanda kuba iya siluleka 
tina apa e Bhai,  isivusa xa silalayo. Akwaba 
besingapezu  koku  tina  oantu  bayitabatayo. 
Nditsho  kuba  ngoku  imihlaba  ye  Tennis 
igalelwe I “gravile,” ekubonakala ukuba izaku 
vuka. ’Nto imbana kudala yagalelwa le gravile 
kubonakala  okokuba  izakubuye  yonakale. 
Vukani  besenipapamile  kade.  Enye  intwana 
ungafika ngo Mgqibelo ana. Uti wakuhlangana 
nomntu abe seleboza okokuba yintoni indaba ze 
Mvo nge Bhai namhlanje?

Intoni ke! Sike sane concert,  eye Fear Not 
yona;  hai,  yanandipeka,  yaligusha  itinzi 
elalishiywe yi concert engupambili. Bati kuza 
kubako eza  kwenziwa lusapo   luka Elefu e 
Nxukwebe.  Silindele  ubisi  apo  kuba  lowo 
ngumzi  omkulu,  uyise  no  nina  waze  zonke 
ezindawo, apo izinto zaqala kona,  umtombo. 
Ndiyakolwa okokuba iyakuba nkulu lo concert. 
Sobe sikutyele ngayo ; okwangoku masiyishiye

Yintonina le! Awu, seyela! Umqo- mboti 
lo  kodwa  siya  kuwuyeka  ninina  bantu 
bakuti? Ezi'zipitipiti zikoyo apa zibangelwa 
yile  miqomboti.  Ngoku  amagwangqa 
angxamele okokuba kulinde amadoda axho-
bileyo  apa  e  Maxambeni  kuba  kaloku 
amadindala  ayabetwa,  nditeta  ke  wetu 
anyatele ukuya e tawuni, ziti nha idyasi,

Zinalishwa lantonina Intombi zase 
Bhai, Lento ngamfana lowo Akujikela 
kule kona Uve esiti: .
Tyo-vityo, ngapa Lawu-ndini.

Hanetsa: Bafazi baliza kuni Belucekisa, 
Besiti lunombungu pakati ;

Hanetsa:  Mqolwana  we  ncede,  Marazula 
onyatela
Bakangele apo ebehambe kona.

 Hamba: Kati ezihlalise ngoku
Zihlalisa impuku.

Hamba: Mdak’ omnyama ongeva sepa, 
Unomyayi uwaqetsil’ amazimba.

Lidla ngokuti  igqira lomzi xa lifu-  nekayo 
Unga  biko  ekaya,  kwabanjalo  ka  Mr.  J.  Y. 
Schenck, umhleli we Caddo, Ind. Ter., Banner, 
ngexa  intombazana  yoke  emlnyaka  mibini 
ubudala  yayi-  katazwa  ngu  mqala.  Uti:  “ 
Umfazi  wam  wandimela  ngokuti  mandiye 
egqireni,  kodwa  ndati  kuba  igqira  letu  lali 
ngeko  edolopini  ndatenga  ibotile  yelika 
Chamberlain lo kohlokohlo elabehle lamnceda 
kwaoko.  Andisoze  ndibe  ndihlale  ngapandle 
kwalo.” Lite- ngiswa ngu R. Lumsden & Co 
Umpiti- kezi mayeza e Qonce.

U Major C. T. Picton ngu mpati we State 
Hotel, e Denison, Texas, abati abahambi ngayo 
yeyona  ibetele  kune  zinye  kulo  mandla.  U 
Major  Picton  wenjenje  ukuteta  ngelika 
Chamberlain  le  sisu,  “  Ndike  ndalisebenzisa 
ngokwam kwakunye no sapo lwam iminyaka 
etile,  endivuyavo ukuti  lingumncedi  ofezeki- 
leyo  we  sisu.  Ndasoloko  ndili  yaleza 
kwindwendwe zam, laye nalo lizitetelela ngeli 
kwenzayo. Litengiswa ngu R. Lumsden & Co., 
Umpitikezi Mayeza e Qonce.

   IMPENDULO KUMCEBISI.
NKOSI YAM MHLELI,—Nantsi  namhla  into 

endibangelayo  ukuba  ndikukataze:  Yeyokuba 
kwipepa lomhla wa ku May, 1896. ndalame inqaku ati 
umbhaleli  uya  cebisa  ngalo  kumzi  ongama Kristu, 
esiti  ubetanda  ukubona  ukulobola  kwekolwa 
kusahluka  ngalondlela  aseleyi  xelile  yena kweyake 
ingqondo. Ke ngendlela enjalo andiboni buhle becebo 
kuba namhlanje kunikelwa amandla kubafazi,  kuba 
kunjalo  kade  ngenxa  yecebo  elingapambili  lokuba 
kungalotyolwa,  zati  ezinkeda-  mana  zingamadoda 
zahlala  pezu  kobunzima  obungako—bokunyeliswa 
ngokuba  engarolanga  nto;  ufike  umfazi  eteta 
ngokutanda,  liko  neliti—waka  warola  ntoni  ngam. 
Namhlanje  uti  makongezwe  enye  inkatazo  pezu 
kwaleyo, :tookuti namhlanje ukuteta kwake endodeni
— ubuyintoni wena into emi ngam, zinkomo zam ezi. 
Konke  oko  kwenziwa  kukuba  kusuke  kwalahlwa 
inqubo yabadala yokuti  umfazi  makalotyolwe kuba 
abazali  bake  babulaleka  ukubondla,  nokumfunela 
amagqira  bona.  Kungoko  lento  ndinga  mzi 
ningayiqonda ukuba, umcebisi wetu
otandekayo angayiqonda naye ngokwake.  Andiboni 
kanye mna betu ukuba lonto ilungile. Nditi kolwam 
uluvo  ayilunganga  kuba  lento  yokuba 
makungalotyolwa  yayi  kwayinto  yokuxuma 
abantwana  babo,  kungabiko  lahleko  ngase  sokeni, 
kungabiko  lahleko  nangase  ntombazaneni.  Ke 
babekangele kwayona lento yokuba nxa simlobolisa 
umfana lo umntwana wetu lo akakutya nto, ngokwe-
njenjalo  oko  babekangele  kwalendawo  ixelwa 
ngumbhaleli  wetu  yokuti—makungenziwa  ncito 
pakati kwabantwana, mayiti lantwana ibiya kuiblwa 
lisoka  baxumele  pezu  kwayo.  Ka  akuko  bulungisa 
bungangobo  ke.  Hai  intombi  zakuti:  ngokuba 
ingalotyolwanga  izi  kuyitata  indawo  yendoda 
ngengangqu  kuba  isiti  andilotyolwanga.  Ke  mzi 
wakowetu  elicebo  kwezam  ingqondo  andiliboni, 
ngalendlela  yodwa  yokuba  namhla  ikwalelezolo,—
yaza ngokulungileyo into yokuba kungalotyolwa, yiva
namhla—wandirolela  ntoni? Akuzange kudliwe nto 
yako kowetu. Ke namhla masongeze pezu kwezo zi 
alamdenge  zingamadoda  obunye  ubunzima,  yiva 
ngawuve  namhla  :  "  Uyini,  ubona  ukuba  ndisuke 
ndakuyeka  ekay’apa,  zinkomo zam ezi.”  Andiboni 
kanye  mna  ukuba  ilungile  lonto,  ke  nditsho 
ndingomnye wabo kutiwa mabangalotyoliswa. Nalo 
olwam  uluvo  mzi  wakowetu  nawe  mbhaleli  wetu. 
Ndim,

J. S. MASIMINI.
Cradock, June 1, 1896.

--------

INQAKU NGABAGUQULI ZIBHALO.
NKOSI MHLELI,—Ndinganosizi  ukuba 

elinqaku  lam  selisemva,  Mbangi  yokungabhali 
wonke  logama  ndandiba  abaguquli  be  Zibhalo 
bazivile iziroro ezabe
zibhekisiwe, sendisotuswa sisaziso ebe sikwi Mvo 
yalenyanga  ifileyo.  Tina  apa  ndivumelana  noka 
Maya—yimata lenguqulo intsha. lyasoma kanye, 
itsho  ati  nofundileyo  kufuneke  ene  Dictionary. 
Andisateti  bona  abaguquka  kutsha,  lama 
“Qamesi,” ezi “ Ndlwabendlu,” yinto yapina? (1) 
Nokuba  abaguqnli  baqayisa  ngokuti  kulombuto 
yabo kuko u Mxosa ne Mfengu, ngati mna lonto 
ayibancedisi  kwiziroro zetu.  (2)  Ngati  mna into 
abakangele  kuyo  kakulu  yilento  bekusitiwa 
ngaoase zikolweni ezikulu, “Masisebenzise i high 
terms ukuze siqondakale ukuba sifundile.” Nditsho 
ngokuba  nokuba  bebefuna  ukuguqula  amazwi 
njengoko  anjalo  kwi  original—oko  kukuti  kwi 
Hebrew,  Greek,  ne  Vulgate,  ngebe-  sebenzise 
amazwi  alula.  (3)  Nokokuba  benze  ienguqulo 
bekangele  imigaqo ye Grammar—tina ma Xosa 
sizalwa sine grammar ngokwetu. Nditsho kuba
nomntu  ekutiwa  ligcisa  lomkumsheli,  ngomka 
atete  into  evakalayo.  (4)  Nanko  umzekelo 
kweyama Ngesi inguqulo, nehlwempu, nomalusi 
wempahla,  omhlo-pe  xa  anokuqotoza  ukulesa, 
unako ukuncedakala  xa  azilesolayo i  Bhaibhile, 
Siyakutinina  tina  namhla  nxa  eyona  ncwadi 
yosindiso  isuka  ifaniswe  ngabom  nencwadi  zo 
Zenophon  no  Kesare?  Le  nguqulo  ngamafupi 
ndingayifanisa nalamazwi, 1 Cor. xiv : 9, “ Ukuba 
anitanga nenze ngalo ulwimi inteto eqondekayo, 
yotinina  ukwaziwa  into  eniyitetayo?  ”  Ibid.  16. 
Umbuzo nangu: Imbi yonke na lenguqulo? Hai. 
Keta  ke  amadlala!  Nali  icebo  :  Kunanina 
kungemiswa ikomiti kunyulwe amadoda azekayo 
kuwo onke amacala elilizwe lakowetu ukuze abe yi 
komiti  yokuketa  lamadlala,  ukuze  atunyelwe 
kwimbuto yabaguquli? Lonto ngati ingafana nala 
70  eyaguqula  endala  i  Bhaibhile  ukuyisa  kwi 
Greek. Ndingavuya ukuba lemigca ingacingelwa 
ukuba ibhalwe ngekwele nangokunyelisa, ibhalwe 
ngolwela  uhlanga,  nofuna  uncedo  kwizidenge 
zakowabo.

Elinye  icebo  mzi,  ngati  ngeyike  ime 
lenguqulo, zonke iziqingata zibe nako ukunyula 
ezikomit’,  zibheculule.  Xa  ngaba  siyakufunzwa 
ngalenguqulo ngati tina siyakutya nge “ ndeb’ endala,” 
nangoku  sisatya  ngayo.  Asiwazi  ama  “  Qamesi  ne 
Numeri,  ne Ndlwabendlu, nabe Nzeleleli,  njalo-njalo.” 
Ndihlaba
umkosi  ke mawetu,  masincedise  kule ndawo ngati 
nabaguquli  bangavuya. Uxolo Mhleli,  andikukatazi 
futi.—Ndim,

NDUXWA.
2 June, 1896.

--------

UMVANDEDWA.
Kungaluvuyo  Mr.  Mhleli  uwamkele  lama 

iqakwana.  Ngati  kuza  kulunga;  sivulele 
sixovulane  ngepepa  ;  kwakukwa-  nje  nge 
Almanaka,  kwanga  akuviwana  wada  wena 
wanenceba ngokusipa ama- xesha enyanga, Hi-
nje,  ‘‘Lesley”?  Ukutsho  nditi,  abanye  bacinga 
ngokuba  xa  simana  sibhala  sibonakala  epepeni 
apa, babe sifuna udumo lokwaziwa amagama etu, 
kanti  hayi,  siva  umva-ndedwa  ngenxa  yesimo 
esikuso;  ngokukodwa  tina  benqubela  kambe. 
Ukutsho  nditi,  silusizi  xa  nje  sibonayo  ukuba 
ipepa  le  Mvo  liyatshona,  saye  siswele  tina  o 
Jabavu abaliwaka abangandisa elipepa
ukuba  lingafi  ukuba  umhlambi  ubuvana,  kuba 
umzi  lo  ngoku  sewungumzi  nge  pepa  ne  inki; 
intlanganiso ngo June. Ukutsho nditi, Mr. J. M. 
Sogobile umpu- nga wenteto yako mhle kakulu ; 
he,  koko  uwuteta  ku  Mxosa,  ne  Mfengu,  no 
Tshrka  no  Msutu,  kwanakumabhastile,  intlanga 
ezingekangenwa  leli  shologu  lomlungu  lilu 
Manyano, kuba bona akungemahluli um-Irish ne 
Ngesi ne Sikotshi ngenxa yomanyano, imisebengi 
yabo ke iyahamba. Ukutsho ke nditi, intlanganiso 
ngo  June  ngepepa  letu  esilitanda  kakulu, 
ezinqwenelwa  indaba  zalo  nalutshaba  lalo  ; 
ungafika  selule  ncotu  umdala  lusiti,  itini  IMVO 
yaleveki; uzundiboleke. Ke into etandwa kangaka 
nazinduvanda  ingayekwa  ife  na  luhlanga 
lwakowetu?  Ukutsho  nditi,  ndingu  J.  N.  kwa 
Matole kaloku Mr. J. D. Gulwa siyoyika ukuwa 
biza  amagama  etu  ngenxa  yalamakwele  osapo 
lwase Afuka, kuba singati ke azivelisa bavele o 
nantsi  bati,  hleliwenje  ngalamaqaqasholwana la 
asibizela  intla-  nganiso  e  Qonce?  Asiyi  tina  ; 
bekwakulunga  ingo  nantsi,  Ndinyanisile, 
abangeyinanzi  lontlanganiswana  nokuba 
bebenpayayo.  Ukutsho  intlanganiso  ngo  June, 
nokuba lishumi lodwa mhlaimbi ngapezulwana, 
xa  bengeziyo  kolunga;  masingafuni 
mawokowoko abantu, baya- kataza, kuba ikakade 
bekungelunge  ukuba  liti  eligaqa  le  Afuka  libe 
nentlanganiso e Qonce lonke kuba omnye eyakuti, 
yha ne sitena asuke eze nodaka : yiyo nalento izinto 
zetu  zingalungiyo;  umanyano  lwababini  nabatatu 
lulungile. Ukutsho nditi mna, masinganqwanqwi ngo 
June  e  Qonce  ngentlanganiso  yepepa,  ekovela 
nezinye  impakata  xa  sihlangeneyo.  Ukutsho  nditi, 
ewe, wakolisa wena
bawokazi  Mr.  Nisina  Mbambani,  ngeshishini  lako 
ungacebisi  bani  kuba  ngelingekemi  ukuba 
wawumeme le Afuka nditsho nakuni manene ango 
Jabavu, Job, Xiniwe, Sitende. Hi-nje Mr. Wm. W. 
Nkomo? Ukutsho nditi, vukani nani ma Gqunukwebe 
ngomanyano,  amadodana  nokuba  matatu  enze 
ishishini pakati komzi. Ukutsho nditi, umndululi wale 
nteto  yalentlanganiso  makenze  isaziso  kwi  Mvo 
sokumema  abaiile,  ngo  June  lo  sibe  se  Qonce. 
Amabhongo  nobuciko  ezonto  masingazivoteli 
namhlanje. Oh ! azi waya pina umfo ka Lusaseni, u 
Palo,  noka  Ndwandwa,  noka  Xabanisa,  noka 
Ndungane, noka Xakekile, ipepa lisifa nje? Ukutsho 
nditi,  umanyano, umanyano, umanyano mawetu.—
Ndingu Amatole Basin.

              U NONGQUASE KWA ZULU.
       NKOSI MHLBLI,—Kute  ngale  mbhubo 
yezinkumbi  kwafika  wati  mazingacukunyiswa, 
uyakufa ozicukumisileyo ngokuba zingumkosi ka 
Mabelemade,  enye  yamakosana  kweli  lingase 
zantsi,  ngokuba  inkosana  leyo  kade  ingavumi 
ukurafa,  kukulwa  kwayo  ke  inkumbi  ezi. 
Amagqoboka anele ukuya kusivazi wo Msutu, ati 
ayabuya  i  Lawukazi  sekukade  latshatayo 
ngasemva,  idyasana  zomqikela  sekubomvu. 
Abantu  abazange  balambe  ngo  Mbasa,  nditeta 
ukutwala impahla mina. Awako Nibe usiyazi
ampose entangeni.

XEGODALA.
Zululand, 17 April, 1896.

-------

       USIZI LUKA MR. MASHABA.

NKOSI YAM-Kumzuzu  umana  usivisa  indaba 
ngo  Rev.  R.  N.  Mashaba,  ongumbanjwa  ngoku 
pantsi kwama Putukezi. Ke wena njengesiko lako 
kade  lokuvela  inkedama,  nokutanda  inyauiso, 
sewenze uhlobo lokudubula. Elam mna lelokucela 
wonke  umzi  omawetu  ukuba  ubumbane  weuze 
isicelo  kwizipata-mandla  zowetu  umbuso 
ngalomfundisi wohlanga. Ngati lendawo yokwenza 
isicelo ingati ukuba ayenziwanga ngobawo abazala 
tina abajonge ukuba sishiye ezinxweme siyokuvisa 
amawetu  angasentla  "  lndaba  Zoxolo,”  ngati 
singagwala, sikale ngeliti asinabantu ngemva abaya 
kusibuzeta kumashwa angati asihlele njengalo ka 
Mashaba. Inyaniso seleyipengulule ngokwake, 
kokwetu  ngoku  mawabo  ukuba  simvele. 
Ndimvela  kakulu,  enditemba  ukuba  onke 
amawetu onqulo nangengawo anjalo. Ndipele.
—Owako enyanisweni.

ARTHUR GABRIEL NYOVANE.
Holy Trinity School,

Butterworth,
-------

       INDLELA ZENTLANGA.
MNUMZETU,—Kaundiqushekele  imbili-  ni  yam 

leyo. Bapati be Lizwi! masiqi- ngqe. Sicinge indlela 
ezazihamba  intla-  nga  zaza  zabhanga.  Nditsho 
kubafundisi,  kubashumayeli,  nakwi  titshala  ezintsu- 
ndu  nezimhlope  ezihambisa  Ilizwi  kwi  ntlanga 
zakowetu. Ilizwi alitina kanene abamkonza ngenene u 
Tixo, umhlaba, imiginwa, kwanabamkonza ngomlomo 
ompakumpaku,  balilifa  labamkonza  nge-  ntliziyo 
ezaleleneyo.  Pofu  konakele  pina,  lento  intlanga 
zakowetu  zinzonza  ngokunzonza  ebuntwini 
nasempilweni  yenyama  ?  Ama  Krestu  antsundu 
ewonke  akazizigidigidi  na  kanene?  Abarwebi, 
abatimbi  nengubo  na  zabakonzi  baka  Tixo? 
Imitandazo yetu impendulo yayo ayinjengalena? Aba 
Profits abama 400 baka Baal batandaza imini yonke, 
kwaza  ukusangana  kwemini  batiwa  nxi  bonke 
ngumntu omnye. Umtandazo. wom- Farasi wambizela 
isigwebo.  Umtandazo  ka  Haman  ngo  Mordekai 
wapendulwa  ngobulawu.  Umnqweno  ka  Judas  wa- 
inzuzisa  ukufa.  Imitandazo  yaba  Binge-  leli  naba 
Bhali,  yapendulwa  ngokubulala  imbongi  yetende 
lobom, bapiwa isigwinta esingu Barabas. Yapendulwa 
ngoku- ngxamisa ukumbulala u Yesu, u Tixo ke, kuba 
ngengomso  ingu  Mtendeleko.  Yayinguwo  na  ke? 
Ingubanina  umta-  msanqelisi  wawo,  xa  nje  u  Tixo 
abulawa- yo, kwasindiswa isigwinta; ngubanina kuti 
ongati  asingcanyiswanga  kuwo,  njalo-njalo!  Hina! 
ziramente! eziziwo tina zimpatalala zingakunanzileyo 
noku-  funda,  zimkonza  u  Tixo  ngokulufutelisa 
ngencwadi  yemvelo  eyabhalwa  kwimvalo  zetu  ngu 
Mdali;  akuyiyo  na  into  elula  kuti  ukuwa  bucala 
enyanisweni?  Ngati  sesipambukile  enyanisweni  ye 
Lizwi sesitandela nje imilenze kunye nama- nkazana 
singqonge  imingxutungu  yefatyi  zendywala  nange 
Cawa,  Izisu  zetu  sizingxengelela  nje  sesinxamnye 
nenya- niso ye Lizwi. Zonke iramente ezisela utywala 
pambi kokuba ziye emtendele- kweni ziko zifince " 
untshulantshula ” zigxagxamise ukugoduka, ziti ziyati-
vu pantsi sezibiza u “fa-epiwe” zimti loxe kwangoko. 
Pofu zipina emtendelekweni. Zinjalo ke zonke izikolo 
zabantsundu e Afrika apa. Izindlu zamakolwa zizele 
lulwagqukwa  Iwemigqakwe;  kumaxa  intombi 
zamakolwa  zinjengenkunzi  ye  nkuku  isukela 
isikukukazi,  ukusukela  kwazo  udodana.  U.Nondiza, 
iqabakam  linuke  amaqabakazi  ukuba  anenyoka’ 
abulala ngayo abantu. Akuko mntu unenyoka, noko 
amnye;  lenyoka  isanu-  kelwa  abafazi  nanamhlanje 
yilanyoka yawisa u Eva. Inyoka, u Hili, i Mpu- ndulu, 
ikwa  yilonyoka  ka  Eva.  Namnye  umntu  onezonto 
emhlabeni  apa.  Inkolo  yezizinto  iyazipambukisa 
iramente enya- nisweni ye Lizwi.

Mr.  I.  Motaung,  isililo  sako  ngolutsha  asina 
kutungwa nganto, ngokuba umteto wo mawokulu oti, “ 
Mntwana, beka abuzali bako ngalo lonke ixesha osadla 
ubomi.”  Owabapati  be  Lizwi  nomteto  wokumiswa 
komhlaba usuke wati “ Mntwana, beka abazali bako xa 
use-  ngapantsi  kwerninyaka  ema  21,  uze  wenze 
intando yako wakuflka kuma 21.” Ke kusitshiwo nje 
kubo base zizityamtyam zezidenge. Nto ixakayo, kuti 
bakona kunyeliswe abazali, kuze ezi olisini kudliwe 
oyise  ngamatyala  abo.  Ngupi-  nyepinye  onjalo 
kwimiteto esilaulayo. Tu iyeza ngalemiteto.

U Capt. V. Bikitsha unamaxesha amane efika kum 
apa. Namhlanje ubeye e Mvane ukuze amise no Mr. A. 
Soga izindlu zokunceda bonke abantsundu abapuma e 
Mvane. Namhla ke iko indawo yokulala netyalike e 
Mvane.

U  Chief  Dalindyebo  waka  walala  kum  apa. 
Akavuma  ndakumxhelela  wati  uhamba 
nehlokondiba  lamaqaba,  uku-  xhela  bona 
kukunqanda izihelegu zemi- shologu, ke izipakati 
zake ziya kucinga lonto, mandingamxeleli ngenxa 
yazo. Mzi ka Tato, ninenywheba nina nine nkosi 
ekucinga kunzulu kangako.— Owenu,

N. FALATT
S. Mark’s, April, 1896.

   Ibala Labadlali.
        UMDYARO WABANTSUNDU E KOMANI.

   Umhla wa 25 ku May ube ngomkulu kunene 
kwi khaba lakwa Komani, endite mna mhambi 
ndisakubuza ukuba yintonina le iza kwenziwa 
apa,  kuba  ndibona  kupitizelwa;  kwatiwa, 
namhla  ngum-  dyara  wamahashe  lo  uza 
kwenziwa.  Ndibuze  ukuba  uza  kwenziwa 
ngamanina,  kwatiwa  ngamadodana  alomzi. 
Ndite odwa na; kutiwe, kuko indawo ezime-
nyiweyo,  noko  zite  emnye  azapendula 
esicingela  ukuba  zingenwe  yintaka,  kuba 
zindawo ezimana  ukuxokozela  ugokuli  zona 
zinamahashe  abalekayo.  Ndite  nayitinina 
ukuyenza kwenu lento? Kutiwe lento yacingwa 
ngamadodana  amabini  namatatu,  abiza 
intlanganiso  yatetwa  lento,  kwabonakala 
kumiswa  imali  emayirolwe  lilungu;  bati 
abanye hai tina, lento isidinile ukubizwa imali 
kusitiwa nantsi into isenziwa, kanti akuko nto 
uyakdzuza yona wena mroli mali iza kutyebisa 
bantu bambi. Bati abanye tina apa e Komani 
asikakohliswa  kangako  siyavuma  ukuba 
elilinga  lishukuny  siweyo  lihanjiswe, 
ngokukodwa nomhlobo wetu ose Macibini u 
Ur.  E.  Mahonga  esitumele  incwadi  enje 
ukuyola  esinqwe-  nelala  impumelelo  kulo 
ilinga  esilenzayo  singasateti  ngendawo 
ezinjengoma Goshen,  Lady  Frere  no  Seplan 
Ndite  ndisakubuza  ukuba  niyakuzingisa 
ekuyenzeni,  bati  sizimisele  ukuyenza  yonke 
iminyaka,  kuba  lento  iyakubangela  ukuba 
abantu bafune amahashe afanelekileyo arrokuti 
umntu  nokuba  uyalitengisa  afumane  into 
efanelekileyo  ngalonamagwangqa.  Ndibuze 
apo kuya kubalekiswa kona kuba ndandifuna 
ukuya kubonela inkabi zaba Tembu ukubaleka 
kwazo. Kutiwe kulamhlaba kubalekiswa kuwo 
ngabelungu.  Ndifune  ukwazi  ukuba  uya 
kupatwa  yintonina  lomsebenzi  nokuba 
ngumlungu. Kutiwe tina eyetu
imidlalo siyipata ngokwetu, kuba bonke abantu 
balapa emidlalweni yetu baba ngamajetimani, 
into  ezite  cwaka;  kwatiwa  nawe  uya 
kuzibonela.  Hai,  okunene  ngo  10  o’clock 
indulukile  impi,  ndahamba  nam  ukuya 
kubonela ndikwele ku

Qokomis’ amatye ngentselwane,
Usivutwa ngagwebu inge yinyam’ etole.
ahanjiswa umsebenzi kwada kwasemva kwe 

dinala, kuko ne kali zabelungu ababezokubonela, 
bagoduka nabo ukutshona  kwelanga.  Kwakuko 
nenqwelo  yase  Location  ayayilayishe  izinto 
ezisiwa  pantsi  kwe  mpumlo.  Hai  betu,  kule 
ekuhanjisweni  kwamapepa  okukangela  okuza 
kwenziwa,  nam  ndalinikwa  elinye.  Uvakele 
umntu esiti makuqalwe. U No. 1 ube ngamahashe 
angengapezulu kwe
minyaka  emihlanu,  ema  ngoluhlobo   kuya 
kubekwa elipambili nelandela’

First Plate, No. 1 (3/4 of a mile).—l. Bob, lika 
Matose  Lolwana,  Lady  Frere,  2  Captain,  lika 
Nyaniso Nkili, Seplan. ’

Second, Plate, No, 2 (1 mile),—1. Rufus ka J. 
B.  Gantsho,  Queenstown;  2.  Blot,  ka  Matose 
Lolwana, Lady Frere.

Third Plate, Na. 3 (3/4 of a mile).—1 Bob ka 
Matose Lolwana, Lady Frere  2,  Queen, ka W. 
Mazwi, Goshen.

Fourth Plate, No. 4 (1 1/2 mile).—1, Rufus ka 
J.  B.  Gantsho,  Queenstown  ;  2,  Byron’  ka  J. 
Mtombeni, Goshen.
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THE WEEK.
A RE-GROUPING of the Transkeian districts, for 

Circuit Court purposes, has been gazetted.
------

THE alleged  murderer  of  James  Rigney,  the 
jailor at Ngqeleni, Pondoland, has been captured.

------

A  BOMB, thrown  at  the  Corpus  Christi  
procession at Barcelona, last Sunday, killed seven 
persons, wounding fifty.

------

REPLYING to Mr. Sauer, Sir Gordon Sprigg has 
said, he hoped the Transfer Duty Reduction Bill 
would come into operation next week.

------
IT is  calculated  that  15,000  cattle  have  died 

from  rinderpest  during  the  past  month  in  one 
portion of the Waterberg district, inhabited solely 
by natives.

------

TELEGRAMS received on Monday last in Cape 
Town about the four Reform prisoners in Pretoria 
were to the effect that they would be released to-
morrow.

------

SIR HERCULES ROBINSON arrived  in  London 
suffering from the effects of the heat in the tropics, 
and has been forbidden to attend to business for 
some days.

------
THAT veteran missionary Canon Waters of All 

Saints, Engcobo, has been in town for a few days, 
looking all the better for his many years’ work in 
the mission field.

------

HON. H.  W.  PEARSON, M.L.A.,  for  Port 
Elizabeth,  is  reported  to  be  again  seriously 
indisposed, and on this account has not been 
able to take part in the important debate of the 
session. 

-----

Mr.  GRANT, the  Native  Labour  Agent  of 
Johannesburg,  is  now  able  to  stale  that  the 
present supply of Native labour is in excess of 
the demand, there being over two hundred men 
awaiting allotments.

-----

A  LARGE octahedron diamond weighing 
505 carats was found in the De.Beers Mine 
the other day. This is the largest stone ever 
found  in  the  mine.  Unfortunately  the 
diamond is  spotted and of  relatively small 
value.

-----
IT is stated that Mr. B. I. Barnato, M.L.A., 

has paid the fines, or portions of the fines, of 
several of those Reformers released who were 
unable  to  sign  their  cheque  for  the  required 
£2,000. In this Mr. Barnato has scored.

-----

ON Friday there was a sharp engage- ment on 
the Gwelo in connection with the Matebeleland 
rebellion, in which about 200 of the Chartered 
forces are said to have met 1,000 Matebeles and 
utterly  routed  the  latter  who  lost  150,  none 
killed on the side of the English.

-----

THE Volksraad  of  the  Free  Slate  has 
arrived  at  a  resolution  to  buy  the  Cane 
Colony out of the railways through that State. 
The  Raad  has  elected  the  following  as  a 
Committee to arrange for the expropriation:
— Messrs. Vaunder, Post, C. Wessels, J. W. 
B. de Villiers, Klynveld, and Fraser.

-----

ONK OF the  cables  this  week  says  :— 
Fifteen  hundred  insurgents  in  Madagascar 
attacked  and burned a  village  where  there 
was a Norwegian mission station. The latter, 
after  three  days’  siege,  was  relieved  by 
Native troops under a French officer.  Two 
hundred men were killed in the fighting.

------

LAST Monday  the  first  Transvaal  Raad 
passed  the  principle  of  the  law  enabling 
natives  to  marry,  and  referred  it  to  a 
Committee of three members. — Mr Malan, 
one of the Committee members, objected to 
his  election  on  the  ground  that  his 
constituents  were  avei.it’  to  permitting 
marriages  according  to  the  law  between 
natives.

------

DEATH has, during the week, carried off 
two respected residents in the persons of Mr. 
F. C. Hall, who was bookkeeper at Messrs. 
Beauchamp, Booth & Co., and of Mr. W. 
Beet, who, up till last week, was a member of 
the  Town  Council.  Their  death  has  been 
deeply  mourned  by  a  wide  circle  in  the 
community.

------

AT a meeting of the Kimberley Board of 
Health last week it was reported that no fresh 
cases of small-pox had been discovered in 
Kimberley or Beaconsfield since 21st May, 
and the Lazaretto will probably be empty in 
the  course  of  a  few  days.  The  total 
expenditure from 1st May, 1895, to 19th 
May,  1896,  in  connection  with  the 
outbreak was £4,014.

------

WHEN in  Committee  on  the  Additional 
Appropriation  Bill,  Sir  Gordon  Sprigg, 
replying  to  Mr.  Hay,  said  the  Goverment 
appeal  to  the  Privy  Council  against  the 
judgment in the Supreme Court in the case 
of  Sigcau was proceeding in  the ordinary 
way, and, he honed, would be heard in due 
course.  To this  statement,  referring to  his 
own judgment, Sir Thomas had nothing to 
say.

AN ordination took place in St.  George’s, 
Grahamstown,  on  Sunday  week,  when  the 
following persons were admitted in the manner 
following.:--  Priests—Rev.  R.  V.  Morgan, 
Graaff-Reinet: Rev. H. T. Mosley, Colesberg ; 
Rev. W. R. Bruce, Southwell. Deacon''—P. H. 
O’Brien Despard. S. James’ Mission, Peddie; J. 
J.  Kalipa,  Graaff-Reinet  Mission.  They  are 
wished much success in their holy work.

------

A  DURBAN telegram  says  it  is  stated  on 
reliable  authority  that  the  burghers  in  the 
Utrecht  district  of  the  Transvaal are  being 
armed  with  rifles  and  fifty  rounds,  and  are 
forbidden  on  pain  of  severe  penalty  from 
leaving home without  permit.  These  warlike 
preparations on the border of a friendly colony 
are  observed upon as  difficult  to  understand 
and it is pointed out that British colonists have 
also tender susceptibilitics

------

ONE day last week Mr. Tamplin ; moved that 
the House go into Committee to consider an 
address  to  His  Excellency  the  Governor, 
praying His-Excellency to place a sum on the 
Supplementary Estimates not exceeding £1,500 
towards the erection of a hospital at Lovedale, 
Victoria  East,  on  the  £  for  £  principle.  The 
honourable  member  said  he  would  formally 
move the motion, and moved the adjournment 
of the debate, which was agreed.

------

THE following is the Transvaal, official re 
port  for  the  week  anent  the  progress  of 
rinderpest:  On 18th May, 274 head of cattle 
belonging to Mr. E- Clark we re shot by the 
guards along the Mallaboke, dist. Rustenburg. 
News from M.arico states that the plague is still 
increasing. The Landdrost of Nylstroom states 
that  out  of  110  head  of  cattle  placed  in 
quarantine  the  previous  week  at  Vaaltyn. 
Makapan,  only  six  are  living,  and  at  Hans, 
Masiebie’s 20 goats died and 30 are sick. The 
Boksburg Commissioner telegraphs that on the 
4th  and  5th  of  June  55  head  of  cattle  were 
destroyed at Vlakfontein. In the Wyk Molappo, 
dist. Zeerust, during the last 14 days 300 beasts 
were destroyed.

THE FOUR RELEASED.

JUST as these pages were going to Press 

positive  information  came  that  Colonel 
RHODES, Messrs. LIONEL PHILLIPS, HAYS-
HAMMOND,  and  FARRAR were  to  be 
released  on  the  payment  of  a  fine  of 
£25,000  each.  To  millionaires  this  is  a 
trifle; but it savours of vindictiveness on 
the part of the Transvaal Government, who 
should  have  recalled  the  magnanimous 
treatment  extended  to  them  by  the 
GLADSTONE Administration in 1881.

                  THE CAPE BUDGET.

THE volume of business done by

the Colony last year was so large that 
the Treasurer of the Colony had no help 
for it but to give a glowing account of the 
finances of the Colony. He was thus in a 
position to remit some of the Taxes, viz., 
the transfer and auction dues to the tune 
of  £90,000  per  year,  but  the  public 
generally is  not  to enjoy any benefits, 
although the statement shows a surplus 
of a million and a quarter of money. The 
grinding taxation of the food of the poor 
remains, while the brandy cask, which 
makes it easy for the people to do wrong, 
is still allowed to go its free course and 
be  glorified.  Thus  has  Sir  GORDON 
SPRIGG let  the  chance  slip  of 
revolutionising  the  wrong  headed 
taxation  of  the  country.  In  brief  the 
following are the figures of the Budget :
—Estimated  expenditure,  1894-5, 
£5,285,000; actual expenditure, 1894 b, 
£5,760,000  ;  revenue  1894-5, 
£6,828,000;  add  surplus  last  year, 
£182,000 ;  total revenue, £7,010,000 ; 
surplus, 1894 5, £1,250,000.

TO-DAY.

TODAY has,  according  to  President 

KRUGER, been  fixed  upon  as  the  most 
convenient time for deciding the cases of “ 
The  Four  Reformers,”  and  the  whole 
country is anxiously awaiting the decision 
of the Executive. But one course, and only 
one, will satisfy the public mind. It need 
hardly be said that is the liberation of all 
the  Reformers.  A  curious  report  got 
abroad this day last week that what was 
required was done. IMVO was among the 
many  papers  which  gave  the  report 
publicity. It appears to have been started 
by a  statement  of  the Hon.  J.  W.  LEO-
NARD’S, Q  C.,  at  the  Johannesburg 
Exchange, to the effect that “ The Four ” 
would be set free that day. But,  alas, it 
turned  out  to  have  been  premature. 
Somebody’s  wish  was  father  to  the 
thought, the wish being flashed along the 
wires.  The  real  position  of  the  matter, 
however, was made clear on Friday last, 
when Deputations waited on the President 
and the Executive. Chief Justice  KOTZE 
introduced  the  first,  consisting  of  Mr. 
WIENER (President of the South African 
Chamber of Commerce and Mr. D. P. DE 
VILLIERS GRAAFF, and  the  gentlemen 
representing  Bloemfontein,  Johannes- 
burg,  and Pretoria.  Mr.  KOTZE read the 
petition from the Africander Bond and the 
sixty  members  of  the  Cape  Parliament, 
after which Mr. WIENER read the address 
of  the  Associated  Chambers  of  South 
Africa. Other petitions were read by Mr. 
KOTZE, and then the President said : You 
will  all see that the Government of this 
Republic  prefers  to  show  mercy  and 
places  it  before  judgment.  I  would, 
however, have liked to have seen a more 
decided expression of sympathy with this
Republic in the great crime that has been 
committed against it. You will understand 
that this  Republic is  that  of a Christian 
people. The prisoners all pleaded guilty, 
and in doing so they all acted rightly, for
it made it possible for this Government to 
show  mercy.  With  regard,  to  the  four 
prisoners still in gaol, their case will be 
decided  next  Thursday.  The 
postponement is due not merely because 
there  are  numerous  documents 
connected with the case still to be perused, 
but the press of other important business 
of the State also renders it necessary.

MR. SAUER.

THE best abused man in the Colony at 

the  present  moment  is  undoubtedly  the 
Hon.
J.  W.  SAUER, We  are  afraid  that  the 
Transvaal  upheaval  has  done  him 
irreparable harm. On the top of all the jibes 
that have been hurled at him now comes 
the worst blow of all—a vote of censure 
has  been  carried  at  a  representative 
meeting  of  his  constituents  at  Aliwal 
North. It is accompanied by a request that 
he should resign. The latter will, no doubt, 
be disregarded, but its significance cannot 
be gainsayed. As those who have followed 
Mr.  SAUER’S political career in the past 
sympathetically, we cannot help thinking 
that he has brought all this upon himself by 
attempting  to  sever  himself  from  the 
Opposition  as  now  lead  by  Mr.  INNES. 
There was no reason for doing this, as 
we  have  again  and  again  showed  in 
these  columns.  On  the  Transvaal 
question  there  is  no  difference  on 
principle between Mr.  SAUER and Mr. 
INNES, although there doubt less exist 
divergencies  in  degree.  These,  as  we 
have  repeatedly  urged,  were  not 
sufficient  to  split  parties  over.  Mr. 
SAUER, with one or two of his friends, 
have, however, worked themselves up to 
the  belief  that  there  was  sufficient 
occasion for parting company with Mr. 
INNES.  We have warned them against 
this, at the same time pointing at the

injury done to the State by the subdivision 
of parties into mere coteries  But if they 
have  not  already  discovered  their  error, 
they shall very  soon do so, and then it will 
be too  late. Their best course is to make up 
what they think to be their differences with 
Mr.  INNES, and  resume  the  old 
relationships, otherwise they will find no 
resting place in the Cape political system 
unless the role of political wandering stars
is  deemed one worthy of  politicians  of 
their standing in the past. At  Aliwal North 
Mr. SAUER was abused by both his former 
friends  and  supporters  and  his  foes.  He 
seems to have earned the contempt of both 
in his endeavour to form a National Party 
that  shall,  include  Mr.  SCHREINER and 
exclude Mr. INNES. It is not to be wondered 
at  that  simple  folks  should  regard  his 
efforts  as  an  endeavour  to  turn  his  coat 
inside  out,  with  the  sordid  object  of 
attaining office by the help of the Bond. 
For ourselves, we have known Mr. SAUER 
too  long  to  believe  that  such  are  his 
motives. No politician has, during the past
twenty years, systematically kept himself 
out of office on conscientious scruples than 
Mr.  SAUER And  we  verily  believe  him 
when he tells us he has assumed his present 
attitude in order to facilitate the
formation of a National Party. But we fear 
he has taken a false measure of the calibre 
of the Cape Legislator to suppose that be 
could soar to such patriotic heights and still
expect  his  aims  be  to  understood.  It  is 
owing to the failure to take Parliamentary 
representatives as they find them, that to-
day we behold the unedifying spectacle of 
Mr.  SAUER and  his  other  two  friends 
stranded high and dry on the back benches, 
being the gazing stock of ail parties in the 
House and the objects of votes of no con- 
fidence in their constituencies. In regard to 
the  Aliwal  North  meeting,  however,  we 
think the fair and proper course to pursue 
would have been that pro posed by Rev. G. 
E.  BUTT, who,  while  considering  Mr. 
SAUER’S political conduct unsatisfactory, 
urged that he might be permitted to explain 
his actions to the electors, so that they may 
not afterwards be reproached with having 
condemned a representative unheard. This
course, we believe, will yet commend itself 
to the common sense of the majority of the 
electors not represented at the meeting, and 
we still hope, albeit it may be against hope, 
that the member for Aliwal North may be 
able  to  rehabilitate  himself  in  the 
estimation of the constituency and of his 
former sup porters in the country, among 
whom  it  was  our  pleasure  to  number 
ourselves.

THE TWO IRRECONCILABLES.

MESSRS.  KARRI DAVIS, and W. 

SAMPSON, the Reform prisoners, who 
declined  to  sign  the  petition  to  the 
Pretoria  Executive  for  the  merciful 
consideration of their case are still in 
gaol, while, had they discharged the 
formality, they might now be out. The 
incident reveals the small-mindedness 
of the Boer authorities. The crime for 
which the two irreconcilables are in 
prison is exactly on a par with that of 
the  large  number  whose  sentences 
have been further commuted. And any 
civilized Government would not have 
hesitated to deal with them after the 
manner they have treated their fellows
—petition or no petition no matter. It 
has not been usual for prisoners to ask 
mercy in their own behalf. This duty 
is usually left to the public ; and that 
the voice of the people throughout 
South Africa has been unanimous in 
demanding  that  all  the  Reformers 
should be set free, and an unpleasant 
episode closed long ere now, no one 
can deny. If Mr. KRUGER wishes his 
magnanimity to be appreciated, he 
would  be  acting  wisely  in  letting 
Messrs. DAVIS and SAMPSON out on 
the same terms as the other prisoners 
of their kind.

       TESTIMONIAL BY THE PREMIER

SIR GORDON SPRIGG, in his Budget 

last week, gave the much maligned 
Pomlos a very valuable testimonial 
which we trust may serve to shut the 
mouths of the detractors of that people 
for a long time to come. It would only 
be but right and proper for the Prime 
Minister, in view of what the Pondo 
people have done, to just condescend to 
meet them in every possible way in the 
matter of the grievances they seem to 
think they are suffering from, and not 
keep them on toast for long in the 
sinister hope that they may compromise 
themselves. We give the words of the 
Premier in the House about the Pondos on 
Thursday last:— He would now like to 
make a few “ remarks on the hut tax. As 
the “House was aware — (loud cries “ ‘ 
Speaak up, please: we cannot “ hear.’) It 
was very difficult for “him to speak so 
that he could be “ heard on all sides of the 
House “but he would do bis best. As the “ 
House was aware—(cries of ‘ Hear, 
‘‘hear,’ and ‘That’s better)— not “long 
ago Pondoland was annexed “to this 
country. It was subjected “ to taxation as 
soon as the annexation was fully carried into 
effect, he had before him a most interesting 
return shewing what bad been paid for the 
but tax for Pondoland during the year. In 
Pondoland East the registered amount 
duewas £8,748, which, with a few sight 
additions’, brought the sum up to  £8,867. 
Every penny of that sum hid been collected. 
(Hear, hear).

“No Pondo was a defaulter in East- “ ern 
Pondoland. In Western Pondo- “ land the 
amount due was £5,732 10s. “ of which 
£5,726 was paid leaving “ a balance due 
for the whole of “Pondoland of only £6 10 
uncollec- “ted, For this satisfactory state 
of  “things  they had not  only  to  con-  “ 
gratulate the Pondos who bad so “ readily 
paid  up  their  dues,  but  they  “had  also 
specially to  congratulate  “  the different 
officers  of  the  Govern-  “  ment  in 
Pondoland to whose dili- “ gence such a 
great deal was due.”

LEAGUE LEADERSHIP.

IN  its  unaccountable  carping,  snarlin 

criticism of the League, the Queenstown 
Representative  — which  seems  in  this 
matter  to  have  been  deserted  by  its 
characteristic  common-sense  and  usual 
fairness—falls foul of the recent Congress 
because  of  the  gentleman it  selected as 
President: Dr. DARLEY-HARTLEY to wit. 
We fully understand the reason,” say our. 
contemporary, “that led to the choice that 
was made, but  we cannot  help thinking 
that  in  this  as  well  as  on  some  other 
questions the Congress took too narrow a 
view  of  the  situation.  Dr.  DARLEY-
HARTLEY may  have  many  eminent 
qualities, but as a public man in the Cape 
Colony he is not known, his influence is 
simply  “nil.” But  in  this  respect  the 
Representative simply  succeeds  in 
showing how narrow is its own vision. It 
confounds the Presidentship of the League 
with the larger and more important matter 
of the Parliamentary Leadership —just the 
two matters that have nothing whatever to 
do  with  each  other;  The  League  is  an 
organization in the country which aims, no 
doubt,  at  influencing  Parliament  and 
giving  backbone  to  Members  who  set 
store by its own set of principles. Else a 
stampede would result in every encounter 
with the Bond.  In Parliament,  however, 
members make their own arrangements as 
to Party Leadership, and those members 
whom the League supports have just done 
the  proper  thing  in  choosing  the 
universally esteemed Mr. ROSE- INNES as 
their Parliamentary Leader. Indirectly the 
League is interested in the Parliamentary 
choice ; but directly
it has its own affairs to attend to, and with 
the object of discharging them aright, it 
has  no  help  for  it  but  to  have  its  own 
President. We very much doubt if it could 
have  elected  a  President  more  imbued 
with  its  motive  principles  than  Dr. 
DARLEY-HARTLEY,  or  more  able  to 
expound them. Apart from this altogether, 
is the  Representative prepared to hurl its 
jibes at the Bond because at the present 
moment an obscure Mr. P. J. DU Torr is its 
President; and, .moreover, because previ-
ously equally unknown, men, like Mr. ’ 
DOLF BOTHA and Mr.  JANSE VAN REN- 
BURG held its Presidential chair? Is OUr 
contemporary,  further,  aware  that  Sir 
JAMES KITSON, a  comparatively  un-
known gentleman, is the President of the 
great  Liberal  Federation  in  the  British 
Isles? But the fact of Mr. Du Toit being 
the  President  of  the  Bond,  and  of  Sir 
JAMES KITSON of  the  Federation,  has 
nothing  to  do  with  the  Leadership  in 
Parliament of the Bond in the one case, or 
of  the  Liberal  parly  in  the  other.  And 
similarly  Dr.  DARLEY-  HARTLEY’S 
Presidentship of the League may have no 
more  to  do  with  the  Leadership  of  the 
Cape Liberals than the Representative has 
to do with the affairs of Saturn or Jupiter.

   Templary among the Natives.
On  this  subject  the  Fort  Beaufort 

Advocate has the following:—There are 
three Native Temples in this district, with 
a  membership  of  over  300.  These 
Temples  have  invited  the  Grand  True 
Temple of Eastern South Africa to hold 
its Session in Fort Beaufort this year. The 
Rev. Isaac Wauchope has occupied the 
position of Grand True Templar for the 
last three years, and the responsibility of 
providing for the accommodation of over 
forty delegates  rests  upon him, and he 
would  be  glad  to  get  assistance  from 
Templars  in  town,  as  well  as  from all 
interested in the Total Abstinence Cause.

This will be the sixth annual session of 
the Kaffrarian Grand Temple. It consists 
of  about  forty  Temples.  The  total 
membership is 2,000.

   Slave-Dealing in the S.A.R

A correspondent to the Boereavriend from 
Dietersburg writes, inter alia:—

“The  local  slave  market  is  in  a  very 
flourishing  condition,  and  the  dealers  are 
reported- to be making pots of money over it. I 
wanted to have a try at it myself, but when I 
found  so  many  other  ‘dealers’  armed  (as 
reported by them to the Natives) with special 
instructions and authority from Government, 
also on the quivive, I had to throw it up, as I 
could  not  possibly  contend  against  special 
emissaries of the Government. Look out Slave 
Dealers! You might get into trouble.”

This  will  bear  out  what  we  (Transvaal  
Advertiser) anticipated  some  days  ago.  We 
knew what the “black ivory ’ trade was like in 
the  old  days  in  Schoemans-  dal  and 
Pietpotgietersrust and other places, and we 
also know that no old Transvaaler can resist 
the chance to do some more of the good old 
trade when it does supervene.

LOCAL ITEMS.

THE English  mail  per  Mexican,  will 
arrive  by  train  due  here  at  7  a.m.  on 
Saturday.

MUCH satisfaction has been expressed 
at Mr. T. N. Dyer’s election as Mayor for 
the ensuing year. We heartily felicitate the 
new Mayor over the auspicious event.

MR. G. E. COOK, who has just vacated 
the Mayor’s Chair has, during his term of 
office worked for the community as never 
a Mayor did before him, and has deserved 
well  of  the  town.  Marked  progress  has 
characterised his Mayoralty. Are not his 
works  chronicled  in  the  able  and 
interesting Mayor’s Minute ?

  THE CABLE SERVICE.
[REUTER.]

STEAMERS.
LONDON, Wednesday. — The s.s.

Hawarden Castle, homeward, arrived at
Madeira at two o’clock this morning.

The s.s. Norman, outward, left Ma-
deira at nine o’clock this morning..

      ANTWERP WOOL SALES.
Prices at the Antwerp Wool Sales

rule lower, except for crossbreds.
      PROPERLY DEFEATED.

A quantity of cattle, stores, and trea-
sure was captured from the Dervishes
at Suarda. Altogether forty-five of the
principal Mahdist Emirs were either
killed, wounded, or captured in the
recent fighting.
        BRITAIN AND HER COLONIES.

The Right Hon. J. Chamberlain, pre-
siding at a banquet this evening in
honour of the Delegates to the Com-
mercial Congress, paid that if the Em-
pire was not to decay, like its fore-
runners, the future depended, on the
Colonies. Unity was not a matter of
sentiment, but of ’common interest.

The hon. Sir David Tennant; replying
for South Africa, said that in spite of
recent events the commerce of South
Africa was progressing; and he assured
his audience that it was the loyal desire
of South Africa to have union with the
Mother-country.

   LATEST TELEGRAMS.
       GERMAN-DAMARALAND.

CAPETOWN, Tuesday. — The latest
news from Damaraland shows that the
back of the revolt has been broken.
Two further engagements have been
fought, in which the Germans, assisted
by Witbooi, came out victorious. The
rebels lost heavily in men, and five
thousand cattle were captured. from
them. The Germans lost two lieutenants,
two sergeants, and three troopers killed.

OLD AGE. . 
A “ Home ” for old and indigent men

was,opened to-day. . ..

SHIPWRECK.
Lloyds’ Agents have received news

that a vessel has been wrecked off Cape
Agulhas. It is believed that no lives
were lost.

THE MATABELE REBELLION.
BULAWAYO, Wednesday.—Captain

Macfarlane’s column had a slight brush
with the enemy about twenty-five miles
north of Bulawayo.- The advance guard
of Gifford’s Horse only engaged 'the
enemy and were beaten back, returning
over bad country. The rebels lost about
twenty. Between one thousand and
fifteen hundred of the enemy, were
engaged. The White casualties were
Trooper Clark and Sergeant Morrison
wounded and three horses killed. 

The rebels are reported to be in large
numbers in front of the column, and
a decisive engagement may be expected
within a couple of days.

Since leaving Bulawayo the column
has lost six horses- and seven mules
owing to their bad condition.

The column probably will be unable
to complete the patrol of Gwaai River.

Captain Gibbs reports from Gwelo
that the Makalaka ridge is cleared of
Natives. The kraals were burnt and
two hundred and fifty bags of grain
captured.

[Later].--Captain McFarlane’s column
was in laager last night five-miles-south
of Shiloh, but, left to-day, proceeding
down the Umguza in a north-westerly
direction.

A patrol sent out by Captain McFar- lane 
yesterday afternoon heard a noise, occasioned 
by Captain Spreckley’s column, from which it 
is inferred that Spreekly laagered at Shiloh last 
night.

Your  correspondent  rode  in  from 
McFarlane’s laager last night, and when still 
twenty miles from Bulawayo saw large fires 
two  miles  south-east  of  Fon-  seca’s  farm, 
which he believed indicated the presence of a 
part  of  the  impi,  engaged  by  McFarlane  on 
Sunday,  and that  they must  have worked in 
towards Bulawayo instead of following down 
the Umguza River, as was supposed.

KRUGER’S MAGNANIMITY.
[SPECIAL.]

PRETORIA, Thursday. — It is re-
ported on good authority that the four
Reform prisoners will be released to-day
on -payment, of £25,000 each. Believe
this to be reliable.

[Later].—Information re release of
the Reform prisoners is correct.
Hurrah !

    CAPE PARLIAMENT.
HOUSE OF ASSEMBLY.

CAPETOWN,  Tuesday.  —  With  the 
exception of the third readings of the Transfer 
Reduction  Bill,  and  Auction  Dues  Repeal 
Bill, nothing of importance transpired in the 
House'  of  Assembly  to-day.  The  principal 
business  being  a  discussion  on  school 
matters. ’

Liquor into the Transkei.
In  the  Legislative  Council  the  Hon,  A. 

Wilmot  asked  whether  or-  not  the 
Government  intends  to  act  upon  the 
following suggestion in the annual report of 
the Commissioner of Police, District No. 1, 
namely :—To the question of the importation 
of liquor into the Transkei, we have devoted , 
some attention, and with successful results, 
though the artfulness of the smugglers, and 
the other obstacles encountered, point to the 
necessity of strengthening the hands of the 
police by further legislation in the direction 
of placing Some check upon the sellers of 
liquor, on this side. 1 would therefore suggest 
that  Transkeian  importers  of  liquor  be 
compelled, under a heavy penalty, to produce 
to the firm, or person from whom liquor for 
importation is sought to be brought, a permit, 
legalising  the  exportation  of  it  across  the 
Border, and moreover that the sale of liquor 
in the Cis-Kei, for such purpose without the 
production of such permit be also penalised. I 
venture to say that in a majority of instance's, 
of large purchases at all events, the sellers 
well know that the liquor is intended for the 
Transkei, hence I further advocate that the 
onus  of  proof  of  the  absence  of  such 
knowledge be placed upon such sellers. By 
this means I believe, a heavy....-blow would 
be struck at the very root of the whole matter.

Hon.  P.  H.  Faure  replied  that  the  hon. 
member had evidently based his question upon 
an extract from the report of the Commissioner 
of Police in which he stated what he thought 
ought  to  be  done  for  the  prevention  of  the 
importation  of  liquor  into  the  Transkei.  The 
matter had had the very careful attention of the 
Government  and  a  proclamation  had  been 
issued with the object of reducing the impor- 
tation. It had been found by the
   Commissioner of Police that Natives came 
over the Transkei  border into the districts  of 
Komgha and Kingwilliams- town. The opinion 
of the Government was that at the present time 
the law was quite sufficient to meet the case 
without issuing any further proclamations.



We are offering all the above Lines “to arrive” 
and whilst Landing.
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    IZINTO NGEZINTO  

Njengokuba  le  iyinyanga  yo- 
kugqibela  ye  Kwata  neye  halafu 
yonyaka, bayacelwa abatati be “ Mvo 
”  abangeke  njinjalo  ukuba 
bayiqoshelisele  kusuku  30  June, 
1896,  intlaulo  yepepa  kuyo  lenya- 
nga. Abahlobo betu mabakumbu- le 
ukuba  lomsebenzi,  oqutywa 
ngendleko  enkulu,  uyenzakaliswa 
kubanjwa  kwemali  zawo  ngabantu 
noko  ngati  zincinane.  Imali  mazi- 
tunyelwe  ngama  Pepa  ase  Posini 
ukuze  zibe  nokulandwa  xa,  nge- 
ngozi, zilahlekileyo.

           ------

I  DIKE NOLOLIWE—Ukangelwe  ukungena  e 
Dikeni  emva  kwenyanga  ezi  18  lololiwe  uza 
kumbiwa usuka apa  e  Qonce asinge  e  Somerset 
East.

ULINDIPASI.—Kutelekelolwa  ukuba  zima- 
waka alishumi  linantlanu inkomo ezitsha-  balele 
yilindipasi  kwisiqingata  se  Transvaal  sase 
Waterberg esikolise nge Netevu.

LUMKANI BAQUBI —  Imantyi  yase  Bhofolo 
isandukuhlaulisa  inatuva  i  £2,  okanye inya-  nga 
entolongweni  ngokuhamba  ibeta  Kakubi  entloko 
igusha ediniweyo eyayi yiquba.

EZELIZWE ELINGCWELE—U Rev. P. K. Masiza 
alike  e  8  Mark’s  ngo  June  7,  1896.  Nanamhla 
usabulela  kakulukazi  imitandazo  yomzi.  Indaba 
Zake uya kuzipakela umzi kwane MVENI apa.

AMAPOLISA  ASEBENZILEYO.—  Kutiwa 
ngezi holide zigqitileyo amapolisa ase Rini abe bizi 
kakulu  ngenxa  yokucwayita  kwempi  eyayigcoba 
inxilile, kwabanjwa ama 80 inkoliso izizidakwa.

ISIHANDIBA  ESINGASEKOYO—Kwelase 
Ye-  repe  kusandukubhubha  isihandiba  esingu 
Baron  Hirsch  Umfazi  simshiye  nelifa  e 
£30,000,000,  wenza  nechaso  le  £1,000,000  ku 
Prince  of  Wales.  Ezimali  si-  ngapandle 
kwamawakawaka ezinye imali zake.

UDE WABANJWA —Siva ukuba indoda emhlope 
yangase  Dudoloro  engu  Pelser  eyayizimele 
ukubonakala  pambi  komgwebi  kwelo  yaya  yela 
kwelase  Free  State  isa  ndukubanjwa  kutsha  nje 
Krounstad ngomnye owaye nelafama ungu Roux 
owa- bhubhela ebubanjweni e Kapa, babenqumle 
ucingo Iwenye indoda

Miss  FIGILAN,—Sifumene  ucingo  lokuba 
lomhlobo  we  Mvo  omdala  ngula  ngokutiwa 
akutembisi e Kimberley, apo wayeye kwa ngetuba 
lempilo. Sezide nezihlobo zaso. ndela. [Selibhaliwe 
elinqaku kufika udaba oluti u Miss Annie Figilan 
usitele elizweni kusasa ngo Mvulo, 8 June]

UDUTYULWE NGU MHLELI WEPEPA.—
Siva  ukuba  inkosana  engu  Kosta  kwelama  Putu 
kezi  iqunjiswe  kufunda  emapepeni  inteto 
engabanga ntle ngakuye, yaseyi suka nge ngqumbo 
imbeta  umhleli  welopepa,  ezikuse-  la  umhleli 
udubule  nge  revolver  izitonga  zazitatu  zisitsho 
emntwini Sekubonwa kusisa kwi nkosana leyo.

AKAZIWA UMNINIYO.  — Bebecita  isakiwo 
esidala e Humansdorp ngomnye umhla, bafumana 
pakati  kodonga  lweso  sakiwo  incwadana 
yemibhedesho  yase  Tshetshi,  ibhalwe  ngapakati 
lamazwi :—“ Wakuyibona lencwadana uze ucinge 
ngam  Sallie,  Alice,  1819  ”  Oyena  mini  mdala 
walomzi  aka-  zanga  ukuba  esisiteto  sayo 
sibhekiswa kubanina.

NGANIFA?—Inteto yocingo esuka e Durban iti 
kuxelwa  ngabatembekileyo  ezokuba  ama  Bhulu 
omandla we Transvaal oyi Utrecht axotyiswa ??? 
nezikoti  ezima-  shumi  mahlanu  indoda,  waye 
umteto uwa- nqanda ukuba atate uhambo. Abase 
Natal kuba balumelwane abayiqondi lento, kwaye 
kuvakala ukuba nama Ngesi afun’ ukuti angenelwe 
ligxuba.

ABASENAMAPAPU.—Uvuke  kwakusisa  ka- 
kulu waya emsebenzini wake wokwaka e St. Mary, 
e  Bhai,  waza  wabasa  wapeka  iketile.  Idindala 
ebelihamba  libone  umzi  umana  ukuti  Iwi 
ngefestile,  yeka  lasixwe  xwe  ukuya  kuvusa 
abacimi.  Bafikile  bafu-  mene  indoda  ipolile 
ngapakati  kwendlu  isebenza,  imana  ukukwezela 
kuhle umlilo ukuba kuvutwe iblakfesi yayo. Gingxi 
izibilini.

EKIMBILI. —  Kwintlanganiso  ye  Bhunga 
elipete  into ezinge Mpilo Yomzi  ngolwesi  Tatu, 
kuvakaliswe ukuba akuko bantu babuye behliwa 
yingqakaqa  e  Kimberley  nase  Beaconsfield 
ukutabatela  kusuku  Iwa  21  May,  yaye  umzi 
enyangelwa kuwo uhla- lele ukuba ze kwintsuku 
ezitubalwa. Incito yonke yexesha elitabatela ku 1 
May,  1895  kude  kube  ku  May  19,  1896 
ngalomsebenzi ibe £4,011 19s.

INGQUMBO YOMFAZI.—Siva ukuba kuhle 
Imbhubo yomlilo kumzana wase Creek Colorado 
watshabalalisa  izindlu  ezili  150;  ilahleko 
ikankanyelwa  kwindaliso  ezinga-  pezulu 
kwezigidi. Imvelapi yomlilo kuqu- njiswe umfazi 
otile  yindoda  xa  bekusemdla-  lweni  endlwini 
ngokuhlwa, suka lomfazi wati hlasi ilampu yonke 
wayigibisela  lo  ndoda  yapukela  kuyo,  kwati 
ukupalala kwe parafin yavuta nendlu yonke.

I  TRANSVAAL.—Siva  ukuba  nangoku  ama 
Bhulu  ase  marinana  ukunga  angalwa  ne  Ngesi. 
Kuvakala ukuba selehleli pezu kwe ntonga. Elinye i 
Ngesi like lanngxoxo no Oom Paul, liti longxoxo 
ayina  kubhengezwa  ayintle.  Ude  wati  u  Oom  i 
Transvaal  ifana  nenzwakazi  yentombi,  amasoka 
agilana ngayo ukunga angayizeka okanye ayange. 
Ipendule lendoda yati ewe, kodwa elokuqala Isoka 
yi Ngilane. Ewe. wapendula u Oom. kodwa i 
Ngilane izonisele ibitandwa, ke- ngoku iyaliwa.

ANANTONINA?—Siva ukuba kute xa be- 
kuqutywa  imidlalo  yomhla  wokuzalwa,  kwe 
Nkosazana  e  Cookhouse,  kwaye  kuxhonywe, 
njengesiqelo,  iflara  (flag)  yokubalula  oko 
Kwabonakala sekumiswa elinye ibetshwana le 
flara yama Bhulu. Lonto ibangele ukuba umzi 
oma  Ngesi  ungavutwa.  Kwesa  kusuka 
itshantliziyo  lase  ma  Ngesini  laya  layitula 
layirazula.  Abake  “  adontselana  ”  amehlo 
amadoda.  Kunqandwe  ngamapolisa  seleke 
epana  izihlandlo  ngazinye.  Kwabuya  kwa 
qutywa imidlalo

INDLU  IAMA TEMPILE.—Inqaku  elibona 
kala  kwipepa  lase  Bhofolo  liti  zintatu  indlu 
zetempile  kulowo  mahlulo,  amalungu  anga 
pezu  kwamakulu  amatatu,  Ezitempile  ntatu 
ziyicele Indlu Enkulu yase Mpuma- langa ye 
Safafika ukuba iyenza e Bhofolo intlanganiso 
yayo  enkulu  yonyaka.  Ku  Rev.  Isaac 
Wauchope,  oseleminyaka  mitatu  eyi  Nkulu 
Yendlu  Enkulu,  kaxhomekeke  Umsebenzi 
wokulungiselela amashumi amane ebatunywa, 
angavuya  efumene  uncedo  ’  Iwama  Tempile 
akulowo  mzi,  kwanakwa,-  banye  abahlobo 
bezilo Evanony ka yeye sitandatu intlanganixo 
Yendlu  Enkulu  Inamasebe  amashumi  inane, 
namalungu amawaka mabini.

ISIGEBENGA. — Kusandukuhla isihelegu 
kumzi  wase  Booksville,  e  America  Kufike 
ndlwini tile indoda ipete umpu, eyabisade nda 
yabadubula  abantu  abatati  ababe  kulondlu, 
yabaleka.  Amadoda  amabini  komnye  umzi 
abehlatyelwe  lengozi  ate  xa  Ibhunga  ukuya 
emapoliseni  aqabuka  isige-  benga  sesifika. 
Sawaqengqa pantsi omabini sacela koxhongo. 
Kupume  iqela  lamsukela  lidubula,  wada 
wachanwa  esitendeni.  Ute  akubona  ukuba 
akasena  kubaleka  wasele  zidubula  wafa 
kwangoko. Zite zakufika ezindaba kudade wabo 
sigebenga obelele

nzima ngu mfulawenja,  naye waselefahla 
ewela i Jordane. Kuvakala ukuba ikwenze Oku 
lendoda ipambene ingqondo.

IFANDESI  LE EREFU E GALA.—Ifandesi 
lomhla  we  19  May  laba  lelishushu  ngenxa 
yokungxanyelwa kwemihlaha, aza ahamba pezulu 
amanani.  Kwatengiswa  imihlaba  elishumi 
linantlanu yangenisa £1 219 10s. U Mr. C. Shultz 
watenga u Lot 44 nga £35 ; Mr. E. Cooper omnye u 
Lot 44 £115; Mr. W. H. Hammond Lots 45 no 48 
nge £90 ne £142 ngokulandelana; Mr. Fischrr, Lot 
46 nge £87 10s ; Dr. Craister, Lot 47 nge £105 ; Mr. 
Tromp, Lot 49 nge £75 ; Mrs. Tipper, Lot 50 nge 
£63 ; Rev. 8 P. Sihlali, Lot 51 nge £67 ; Mr. Vogel, 
Lot 52 ngo £67 ; Mr. Cooper. Lot 53 nge £80; Mr. 
Howard,  Lots  54  no  55  nge  £75  ne  £80 
ngokulandelana; Mr. Fouche, Lot 56 nge £75; no 
Mr. McMaster,  Lot 57 nge £69- Lamanani alata 
ukuba  iya  ibheka  pambili  imihlaba  apo  e  Cala.

____
U MR. W. 0.  CARTER wase Qonce unga angazisa 
abahlobo  bake  abaninzi  kwaba-  ntsundu  ukuba 
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa 
xa  bamfunayo,  ukuba  abamele  kwimicimbi 
njengokwanga- pambili, banokumfumana kwi stora 
esise mva komzi Mr.. Hilner, nentsimbi zamaxesha 
— ov,

       

INTO AWAYEFUNA

   UKWAZI YONA U BATES.

                        ------
Ndingavuya  uke  wandipendula  lombu-  zo  mnye, 

watsho  umhlobo  u  Bates.  Xa  waye  lele 
emandlalweni  wake  ngenye  imini  epulapula 
intlungu  zomlenze  wake  :  “  Kutinina  lento, 
ukuhamba  ezingqeleni  naso  bumanzini  kuzisa 
ingqangqambo yamatambo, ukanti ngelinye ixesha 
azi- biko izinto ezilo lohlobo? ”

Pambi  kokuba  ndikuxelele  impendulo 
endamnika  yona  ndinga  ungake  uzi-  fundele 
ezincwadi zilandelayo, kuba nditemba ukuba naba 
bali bazo bokoliswa yilonto,

“Ngo November, 1882.” utsho ommge ndahliwa 
yi Cesine. edibene ne ngqang- qambo yamatambo, 
ndalala  ebedini  iveki  zo  e  ndise  zintlungwini 
ezinkulu.  Umzimba  wam wonke  wawubuhlungu; 
zati  indawo  zokudibane  kwama  tambo  zadumba, 
ndase  bunzimeni  ka  ngango-  kuba  kube  nge  ??? 
ukusa kwam isandla emlonyeni. Ndakuba ndipilile 
kule  Cesine  kwaxala  ukutyafa  okukulu,  ndincipa 
ngangokuba  kubonakale  ama-  tambo  emzimbeni. 
Ndandine  quma  eli-  kulu  engqwinibeni  lingange 
qanda.  yaye  iminwe  yam  isuke  yamide.  Ndine 
ntlungu  ezingena  kuteteka.  Igqira  landi-  funela 
intlobo ntlobo zama yeza kwa- kunye ne Cod Liver 
oil,  kodwa  akubanga  ko  bunjani.  Nge  February, 
1893, ndifunde kwincwadana eyayixela ngoncedo 
olwe- nziwe yi Ncindi yonozalakazi u Seigel kwi 
ngqangqambo  yamatambo  ndaza  ke  ndatenga 
ibotile ku Messrs. Leverett no Fry, e High Street. 
Kule  emva  kweveki  ezimbini  ndilisela  ndaziva 
ndibetele  kwati  kona  emva  kwe  nyanga  yapela 
ingqang-  qambo  yamatambo.  Ndandipile  ngqe. 
Ungayi bhengeza lento ndiyi tetileyo (ibalwe), John 
H. Kent, 9, Randall Street, Maidstone, Kent, January 
30th, 1895. ’

“Iminyaka  emininzi’’  utsho  omnye, 
ndandibulawa  sisibindi  nokunge  lyisi. 
Nndandisoloko ndimana ndidakumbile,  ndityafile, 
udidiniwe.  Ndandinga  ku-  tandi  ukutya.  Bekuti 
ndakutya kube buhlungu esifubeni nase macaleni. 
Ubu-  hlungu  nokuti  vingci  kwesi  fuba  bandi- 
bangela  ukuba  ndizenze  ???  ingubo  zam  Noko 
bendingalele pantsi ??? kuko indawa, ndawana ezi 
koyo.  Ngexa  lase  Hlotyeni  ngo  1893  ndahliwa 
yingqaqambo yamatambo, eyayivakala ezingalweni 
nase  magxeni  am  kwada  kwabonakala  kunzima 
ukupaka-- misa izandla zam ziye entloko. Ndalinga 
ntlobo  zonke  zamayeza  atanjiswayo  anje  nge 
embrocation mananye akwanceda luto

   Kute ngo August 1893, umhlobo wam
u Mrs, Owen wandibalisela ngokuncedwa kwake 

yi  Ncindi  Yonozalakazi  U  Seigel  kwi 
Ngqangqambo  yamatambo.  Ndi-  behle  ndatenga 
ibotile kwenye yezindlu zamayeza e St. Ann’s Road. 
Ngentsu-  kwana  ezimbalwa  ndaziva  umzimba 
ungowam, yati inyanga ipela zabe intlu- ngu zinga 
seko ; ndiyavuya ukuti azika- buvi nanamhla, ndaye 
ndise mpilweni entle ngendlela zonke. Ekubuleleni 
kwam ngokupiliswa kwam okube msinya kangaka 
ndiyavuma ukuba. lenteto yam uyenze into otanda 
yona (ibalwe) (Mrs.) L. S. Cole, 6,  Albert  Road, 
South rotten- ham, L indon, August 16th, 1895.”

Pambi  kokuba  ndipendule  umbuzo  womhlobo 
wam  u  Mr.  Bates  (owaye  ngumlwelwe  we 
Ngqangqambo  matambo)  ndimbuze  umbuzo 
wamnye ongulo: “Kutinina ukuba imatshisi evutayo 
iti yakuwa endleleni icimi ukante yakubase ngceni 
ifike itshise? ”

“Nasipina  isiyata  singawu  pendula  lombuzo.” 
utshilo yena ; “ kuba kwelinye icala akukonto umlilo 
??? ubambe- lele kuye, kanti kwelinye iko.”

“  Kunjalokanye,”  nditshilo.  “  Kau-  kangele 
ukunge tyisi ne sibindi esibula- layo (leke yesibini 
ixomekeke kweyoku qila) zitike ke ezinto zombini 
zivelise, nyefu egazini ekutiwa yi luric acid, esingati 
ayoyiswa  ngamanzi.  I(ike  ke  letyefu  ihambe 
nemitambo yenze umlilo oshushu. Yingqangqambo 
yamatambo ke leyo. Inqubo yayo ifana neye silver.

“ Kuti xa ukungetyisi nokudumba kwesi bindi 
kunge buhlungu kuyapi zili izintso nalemingxumo 
yokupuma  ukubila  ziqube  kakuhle  zibehle  ziyi 
pelise  le  tyefu  kwakamsinyane.  Ukuhamba  ezi-
ngqeleni njalo njalo akubangeli  zingqa- ngqambo 
zamatambo. Xa isisu nesibindi zibuhlungu le tyefu 
ifike  ibe  ninzi  kakulu  ingabi  nakufezwa  zizintso 
nolusu lomzi- mba. Kauhambe ke ezingqeleni nase 
bumanzini ezingqeleni nase bumanzini uzingenisele 
ingqele izeke uyibone ukwanda kwale tyefu icande 
emisipeni  nase  kudibaneni  kwamatambo  ifane 
nomlilo  esiteni.  Uyaqonda?  Heke.  Lento  ke  iye 
isanda  nga  kumbi.  Yiyo  ke  ati  umntu  okatazwa 
sisisu  angenelwe  nayi  ngqangqambo yamatambo. 
Ukuba ke ufuna ukupila  tabata  Incindi  yonozala- 
kazi u Seigel wobeble wahlukane ne ngqangqambo 
ziko.  Umhlaumbi  hlala  ngolohlobo  uhleli  ngalo 
kodwa uyakuke uve zintlungu xa unengqele.”

Yabanjalo  ke  impendulo  yam  ku  Mr.  Bales, 
awati waneliswa yiyo.

      Ubeko Zandla e Mtata.

Nge  Cawa  yo  Mtriniti  e  St.  John’s 
Cathedral,  e  Mtata,  kubekwe  izandla 
ahafundisi  abatatu  bebala—u  Revs.  J. 
Maneli  kuba  Bingeleli,  no  L.  Damani 
kuma Dikoni, no J. Mbombela. Na- mhla 
ababingeleli bebala bahlanu kule Diosese, 
amadikoni matandatu. Siwa- nqwenelela 
ufefe  Iuka  Tixo  lamadoda.  Hamba 
kukanya!

INDLELA AWAZUZA NGAYO
UMXAKA U TROOPER

HOLLINS.
--------

Kutshanje  litsho ipepa  eliyi  Uitenhage  omnye 
waba  tunywa  betu  uke  wanencoko  no  Mr.  J.  F. 
Hollins wase Church Street ongu mgcini ka loliwe 
(gadi) owazekayo kulama cala use Rafu, nangase 
Tinara nase Bhai ; ekute ke saba nokufumana inteto 
evela kuye. U Mr. Hollins lo ubefudula elilungu " 
lomkosi  wama  Polisa  ???  ate  ke  wako  futi 
kwimfazwe zama Xosa. Wayeko kwe- yama Ngqika 
nama  Gcaleka,  nakwi  ntaba  ka  Molose  Wayese 
luhlwini kwi mfazwe yaba Tembu wati ekugqibela 
walwa kweya Besutu, ate ke wafumana ubunzima 
ne ndlala kunye nabantu bakowabo. U Mr. Hollins 
uno inxaka nomxokelelwane awawuzuza kule mfa- 
zwe yama Ngqika nama Gcaleka. Ute emva koku 
wamiselwa  ekubeni  ngu  mkangeli  weqela  lama 
Valantiya xa liqeqeshwayo wagqiba iminyaka eli- 
shumi. Ngalo lonke elixesha u Mr, Hollins waye 
sebenzela  ilizwe  lako  wabo  kuko  enyinto  awayi 
tumanayo.  Make  ngaze  kulindelwe  nabanina 
nokuba  unokumila  kwehashe  ukuba  unokucanda 
kwinzima ezingaka aze noko apile ngqe, kwaye ke 
ku  Mr.  Hollins  noko  waye  ngaqondi  kuhluma 
imbewu ye Ngqa ngqambo ??? ebuhlungu bukulu 
Uke wamana ukuyiva futi  kule minyaka idiuleyo 
ngoku gqita gqiteneyo, kwati kona kwancamisi kulo 
nyaka udluleyo, umzimba wake wase zintlungwini 
(nga- kumbi ingalo yase kohlo ne gxalaba) akafuna 
kutwa  bemka  ???  ubutongo  bati  ubunzima  bake 
bancipa  ukusuka  kwi  201  lbs  baba  yi  170  lbs. 
Akazange  noko  alale  pantsi  waxomoloza 
wasebenza. Ebusuku intlungu beziba ngakumbi ade 
ingalo yase kohlo ayibopelele kwezi ntsimbi ze bedi 
pezu kwemi qamelo kunge kuti qabu. Nahanjelwa 
ngama  gqira  amane  kodwa  akazange  ancedeke. 
Wevango  Mr.  Kennedy  umqubi  kaloliwe 
obesandulu  kupiliswa  zi  Pink  Pills  zika  Dr. 
Williams  utumele  ukuba  anikwe  ibotile  wati 
engekazigqibi  waziva  enge  yiyo  into  abe  yiyo 
ngapambili.

Wati  roqo  wazitabata  ezi  Pink  Pills  wagqiba 
ibotile  ezi  ne  ate  ke  emva  koko  waziyeka  kuba 
epilile. Usenayo itwana eseleve kwi botiley e sine 
amana ehamba nayo njenge kubalo. zako azigcine 
endli- ni yake. Masipete ngamazwi ka Mr ???

“  Ngoku  ndiziva  ndipilile  kunoko  nda-  ka 
ndanjalo  emva  kwenxwaleko  zeminya-  ka 
emashumi mabini, emva kwe botile yokuqala nezi 
Pills ndaba nenyama edingati ibiyi 8 lbs or 10 lbs 
ibiyi 8 lbs nge veki. Kwamhla ndatabata ezi Pills 
ukutya  kwam  beku  kunye  Ngoku  ndibuyele  kwa  koba 
bunziiiiA bmi ndave oko ndikn- zuze ngenxa yezi Pink Pills 
endiziyaleza      kumntu wonke ukuba azigcine  kufupi 
kuye.”
      Zonke izifo ezinje nge Ngqangqambo yamatambo, ukufa 
kwamacala kuya pili-    swa zi Pink Pills zika Dr. Williams, 
kwi-     no  kunge  tyisi.  intswelo  butongo.  Intloko 
ezibuhlungu,  ukuswelo  igazi,  izifo  ze  ntso  nama  papu. 
Intlobo ntobozezifo zama nkazana nokupela kwamamdla 
emado-  deni  oku  ngabangwa  nokuba  zintonina  kunoku 
piliswa  ngalo  Mciza  uqinisekileyo    Zinokufunyanwa 
kubatengisi mayeza nezitora umhlaumbi kutunyelwe kwi 
kemponi ka Dr. Williams yamayeza e kapa. Kurolwa 3s 3d , 
nge botile, yi 17s. nge botile ezintandatu. Azilingani nayeza 
ekunikeni amandla emzimbeni kumadoda namankazana. Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi 
Yenqanawa ye 
Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

,, ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

,, ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

     KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

 -----
Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.—Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, 
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ...........................................  Eqonce.
W. A. BERRY .......................................................  Ekomani.
YEHR & CO.........................................................   E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terqinus Street, East London.  

       CHUDLEIGH BROS.
IZITORA ZABO BONKE,

QUEENSTOWN,
SINOVUYO ukwazisa umzi Ontsundu osixasayo kuso sonke

Isiqingata, ukuba ngoku sinento eninzi ye

     MPAHLA YEHLOBO.
EYAMANENEKAZI:

IZIHLANGU, ILOKWE, njalo njalo. Amanani angu-
mangaliso kwi PRINTI ezihlanjwayo eziqala kwi 3d.
iyadi; Ezingapumiyo i Printi ne Drillettes eziqala kwi
4 1/2d nge yard; Ezintsha i Printi ze Hlobo ne Zephyrs
6d, 7 1/2d, ne 9d nge yard; Imicako Emitsha ye Lokwe
(intlobo zonke) nge yard epindiweyo 1/-; Amanani
angummangaliso kwi Silika Ezimhlope nezi Gwangqa,
ne Satin Zokutshata.
PAULA! Sine Nenekazi elipambili Ekutungeni Ilokwe; sine Sebe Lokwenza Ilokwe : Ilokwe ze Satin 

(ezimhlope nezigwangqa, ezine train nezingenayo, eziqukunjelwe nge lace ne ndyandyambo, ziqala kwi £4 
kuse kwi £5,

Sinengubo kwe Zamadoda nezama Nenekazi ezitengiswa ngamanani
apantsi kwesi Sithili.

INGUBO ZAMADODA esezenziwe, IHEMPE, IZIHLANGU ne SHUZI ezilukuni                                            
zokukolisa wonke ubani.

Ukuba ufuna Ilokwe, Izihlangu, ne Ngubo Zamanene, tshipu, yiya ko

CHUDLEIGH BROTHERS, E QUEENSTOWN 
           (PAMBI KWE TOWN HALL.)

T. BIRCH & CO.,
Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED),

   CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,

ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

lekileyo.
-----

KWEZEMITSHATO, sihleli  sigcina ezona zintle  kunene 
Ilokwe  Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye 
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni, ingubo zomtshato 
zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintsha kanye, ngapandle kwendleko 
enkulu.

------
NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.
               CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

   F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d.
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) ziqala kwi................. 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

J. LAMONT,
 NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo  amafama 

anokuzifumana zonke izinto azifunayo.
----
  U

J.L.
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, 
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

----
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo  elifezekileyo 

ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ 
nge 100lbs  Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke 

ngamaxabiso  abalnleko  ngobu.  pantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

----

                         IMVELISO

Awona manani ap    ezulu anokufunyanwa ngo Boya, 
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.

        UBOYA!
Izihlobo ezidala nezikade zibona zezona zokugcinwa. 

Ndisanika awona manani alungileyo ngo BOYA, imali 
irolwe  kwaoko.  Ungabuthengisi  UBOYA  bako 
ungakange kuqala uye kuva kwa 

       C. E. NIXON,
                   (Kulamzi  ibike ingu J. Newing)

------

Impahla ezikoyo:
    Impahla  Zamadoda  neza  Mankazana, 
Izinto Ezityiwayo, Iseyile Zenqwelo, Ifatyi, 
Iziniya, Izabhokwe. Ngazwinye, yonke into 
intsha,    yomelele,  ilungile,  ngawona 
manani apantsi.
                                   -----
   Kubatengi bakona kuko ukwapulelwa.

                                 ----
      Kumbulani apo akona:

C. E. NIXON,
      Otate Indawo ka J. Newing,

      Esazulwini  Somzi,
E QONCE.

    J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

                   E QONCE
                           ----

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo 
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imise-  sane  
yokungeja  neyokutshata  iqalela.  kw  7s.  6d. 
umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla  nge Posi 
ngepanyazo.

DYERANDDYER
(LIMITED).

ARE NOW LANDING,

 Ex “LANGSTONE” from LONDON
COAL TAR, 1 and 5 gallon
GLUE, 501bs
A. F. GREASE, 7,14, and 281bs
B. B. GREASE, 7 and 141bs
RED OCHRE, in beer barrels
TREK CHAINS, 2, 4, and 6 Ox
GALVANIZED BUCKETS, 13 inch
RED and WHITE LEAD, 7,14, 28,56, and 1121bs
VINEGAR, 1/4 and 1/2 hhds
IRON WHEELBARROWS, Black and Galvanised
HOLBROOK’S SAUCE
SULPHURIC ACID
BATH BRICK
ROCK SALT
GOLDEN SYRUP
G B. CORKS
BOLTS and NUTS
HORSE SHOES
CASTOR, SALAD, and COCONUT OILS
                                        Etc.      Etc.        Etc.

TO ARRIVE,

Ex “ SANTA,” from London :
(DUE ABOUT 1ST MARCH.)

RED OCHRE, in Beer Barrels

CEMENT, White Brothers

GALVANIZED FENCING WIRE, 6, 7, 8, and 9 G

TIN PLATES, Ic Coke

TANKS, 400 gallon

GRIMBLE’S VINEGAR, Cases

SULPHUR, BB and Crown

BAR and ROD IRON

WORCESTER SAUCE

Etc., Etc., Etc.

                                   NOW SHORTLY EXPECTED-

FROM CALCUTTA,
A SHIPMENT OF

GRANSI, WOOLS,and RICE.
         Special Quotations will be Made in Due Course.
                                                 APPLY TO 

                               DYER & DYER
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika 
awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uyekuva into obaya kuyayo pambi 
kokuba utengise nokuba kupina.

  ----

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

THOMAS BAILEY & CO.,
   Abatengisi be Zihlangu ne Shuzi

  QUEENSTOWN 

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
angena koyiswa e Africa.

-----

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO 
YEMPUCUKO. Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne 
Shuzi zabo bazitenga ko

       -----

THOS. BAILEY &. CO., WEST END, E-KOMANI,

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe
----

Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 

kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  ezirauleyo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Kwigumbi le  Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

           Apa e Qonce.
------Ipuluwa,  Isali,  Ihempe  Ibhulukwe,  Ibhatyi, 

Ingubo Nezamankazana.
                         ----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile  — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo.

                          ----

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,  
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

----

A. J. Cross   &   Co  
     AKA NOGQALA

                      AMAYEZA

      Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t e Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

s. d.
lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7 6
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..................................... 1 0
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

£*ne......................................2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Z a mat am bo ...........................................J 3
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo

njalo ........................................................  0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-

da intsana ...........................................2 6
Elomisipa—Lokuruneka .......................... 1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-

kutyafa njalo njalo ........................... 3 6
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-

nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-

1° ....................................... 2/6 and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo ....................................................   6
Umpilisi we Cancer ...................................21 0
I Germicide—Zoknpilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ... ............................ ... 15 0

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

-------

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

------- 

  JESSE SHAW,
      MEDICAL BOTANIST, ETC.,

       FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

         ----

    Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje 
zifungelwe.

XASANI OWOHLANGA!

C. P. MATYOLO
Wenze Izihlangu Ezihle “Konkena.’

UKANGELE E MALIKENI

Abameli-Micimbi

E. J. BYRNE, 

                (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlaba. Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.
83, Maclean Street,

E-QONCE.

P. MICHAEL FITZGERALD
Umteteleli Ematyaleni,

Uyawatetelela amatyala e Herschel, Lady 
Grey, nase Alvani.

----

UNOKWENZA NAWUPINA UMSEBENZI WOBU
ARENTE.

----

Unokubonwa kwi Ofisi yake e LADY 
GREY.

FRANK E. ELLIS,
(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI, U Mbali-Minqo-
piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-

zakizaku we Nkundia ye Vice Admiralty.
E DU T Y W A.

amatyala, uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe 
Nciba.  Yi  Arenteye  Commercial  Assurance  Co. 
(Limited).

ENERST E. WEBB,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

 Umbhali Minqopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa 
Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Jathcart Street, King William’s Town,

ABATATU   KWAKONA
              Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Afrika  kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Ihlaba, 
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu 
kwezi  sezikankanyiwe.  Inokufunyanwa  kubo  bonke 
Abapitikezi  Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi Afrika.

EKA-POWELL
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye  Aniseed 
iyinkunqele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala. Ukutengiswa 
kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya kuhlokomisa ukulunga 
kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA  KWANGOKUHLWA  LIKUNCEDA 
KAMSINYANE.

QWALASELINI  UMFANEK1SO  ONGENTLA 
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA  BA- 
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

                       EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI 
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.

NKOSI  ETANDEKAYO,—Andina  kunceda  uknba 

ndikubulele  (kunye  no  Tixo)  ngeyeza  lako  elidumileyo,  i 
Rheumaticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe ukuba itshabe. Emva kwemizuzu esixenxe lowo 
wayegula  akuba  epiwe  kwelo  yeza  waba  nokuhla  izitepu 
engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete. Ndayitumela i Rheumatiouro yako kumntu owayesele mdala 
e  Robben  Island,  owaye  nesifo  sokuqaqamba  kwa  matambo; 
wasebenzisa  ibhotile  zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku 
nngumkandi  nqwelo.  Ababantu babengaseli  bobabini  bapiliswa 
kwaoko.  Omnye  yayi  ngumqubi  we  Cab  owaka  wasela 
ngapambili,  wasebenzisa  ibhotile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela kwase 
msebenzini  wake.  Ke ngako oko batata  ngoku abapiliswe lilo. 
Ndikubulela  ekubeni  uyimbangi  yokupilisa  intlungu  ezimbi 
kangako. 
Owako  otobileyo,  JOHN BERGHONT, Grocer,  20  Napier  Street, 
Cape Town.

----

Ezamadoda ezilushica 5/, 6/, 6/6 

Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 8/10/6 

Ezilushica ezinezikonkwane ziqala 

Kwi 6/6.

Ezamankazana  eziqoshwayo 
ziqala kwi 4/6.

Ishuzi  Zamankazana  ezilushica 

ziqala kwi 4/-.


